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Puskaporos hordó 
tetején

Európa lázas. A gazdasági válság úgy el
hatalmasodott, hogy a hideglelés rázza az ösz- 
szes államokat Belfasttól Konstantinápolyig. 
Anglia belső válsága az indiai kérdéssel kom
plikálva, adja meg alaptónusát az európai 
közhangulatnak. A szigetország elleni bojkott 
uj erőre kapott és ez le is terítheti azt a nagy 
ipari organizációt, mely hosszú ideig csata- 
hajóira alapította világhatalmát és expanzív 
törekvéseit. Franciaországban pedig lázasan 
készülnek az elnökválasztásra. A reakciósok 
nem akarják, hogy a béke ügyét szolgáló el
nök kerüljön a köztársaság élére, mert csak 
így biztosítható és így állandósulhat a hábo
rútól való remegés az egész kontinensen. Spa- 
nyolországbaij az uj köztársaság lázasan építi 
pozícióit és innen távolból is konstatálható, 
hogy még nem szilárdult meg a láva, mely az 
■erupeiót követni szokta. Közben a németek a 
vámuniót akarják minden áron keresztül vin
ni és azzal a 6 milliónyi osztrákkal szándékoz
nak regresszálni magukat, azért a veszteség
ért, melyet Elzászban, Keletporoszországban 
és Sziléziában a békeszerződések folytán el
vesztettek. Olaszország pedig a franciákkal kö
tendő ftettaegyezmény fölött gondolkozik.

A kisantant államai arról tanácskoznak, 
hogy milyen legyen egyöntetű eljárásuk a 
folyton aktuális európai válsággal szemben. 
Azzal a helyzettel, melyet egyrészt a politika, 
de főképpen a gazdasági helyzet determinál. 
Amint tudjuk, a három kisaübantbeli állam 
-céljai sem azonosak és a szerb diktatúra ne
hezen tudja összeegyeztetni céljait a cseh na
cionalista demokráciával. — Az európai 
politikai zűrzavarban a fegyverkezés 
egy pillanatig sem szünetel, államférfiak jön- 
nek-mennek, utazgatnak, tárgyalnak, mint iz
gatott orvosprofesszorok egy nagybeteg körül. 
Nincs nyugalmi helyzet egy pillanatra sem. A 
húsz millió munkanélküli, némaságában na
gyobb nyugtalanságot okoz, mintha egy-egy 
uccai tumultusnál a rendőrök gununibotjával 
kerülnének közelebbi ismeretségbe. A vezető 
politikusok és nemzetgazdászok jól látják, 
hogy itt vihar előtti csend van, melyet n£in 
lehet holmi látszat-flastromma] gyógyítani. 
Európa teljes egészében beteg- Beteg, mert teli 
van a háború okozta határsebekkel, melyeket 
nem gyógyítottak még be, beteg, mert célsze
rűtlen gazdasági termelés folyik. Beteg, meyt 
a termelési rend, irtózik attól, hogy a jövő ér
dekében áldozatokat hozzon. A nagytőke nem 
érzi még, hogy a látszat nyugalma mögötti a 
népdüh morajlik és kenyérért üvölt milliónyi 
munkástorok. Ez az üvöltés még ma nem han
gos, de, hogy egyszer nagyot szóljon, hogy 
egyszer kirobbanjon, arról gondoskodni akar 
az orosz rend, melynek tavaszi terveiről je
lenleg még nem tudunk semmit.

Kétségtelen, hogy amíg az orosz ipar és 
mezőgazdaság tervei terra-incognita lesz az 
európai államok előtt, addig semmiesetre sem 
lehet arra számítani, hogy a többi államok 
olyképpen építsék ki politikai és gazdasági 
terveiket ,a jövőre nézve, melybe hirtelen meg
lepetés ne érhetné, a legmegfontoltabb politi
kust és a legképzettebb nemzetgazdászt is.

Románia a nagy európai problémákkal 
nem ér rá foglalkozni. Kiküldik a legügyesebb 
őrszemet, Titulescut az árbocra. Elfoglalja 
krőzusi elegánciával kiépített londoni nagykö
veti palotáját s addigi itt, az! országban ádá
zul folyik a választási harc, tobzódik a politi
ka, pártharcok emésztik az ország megmaradt

erejét. Vígan politizálgat ez a lerongyolt, sú
lyos gazdasági betegségben szenvedő ország és 
nem veszik észre a „nagy politikusok“, sem 
a zseniális fiskális, sem a nagyszerű bankve
zér, sem a nagytudásiu professzor, hogy puska

Ellentétek a kormányban
Jorga Valenibe futott a minisztertanács elől, irja a Dreptatea

A Dreptatea mai száma szenzációs hirt 
közöl, amely szerint a Jorga kormányban éles 
személyi ellentétek merültek fel, egyrészről 
Jorga miniszterelnök és Ghica külügyminisz
ter, másrészről Argetoianu és Manoilescu kö
zött A konfliktust a német-román kereskedel
mi tárgyalások meghiúsulása robbantotta ki. 
Argetoianu és Manoilescu nagy sikert remél
tek a németekkel kötendő szerződéstől, mig 
Jorga és Ghica igyekeztek meghiúsítani a 
tárgyalásokat, hogy a francia politikának, a 
mely aggódva nézi Románia ás Németország 
közeledését, kedvezzenek. A német delegáció 
visszavonulásakor Argetoianu és Manoilescu 
felkérték a németeket, hogy várjanak a vissza

Briand nagy beszéde 
a német-osztrák vámunióról

Nem teszem újra ellenségünkké a német népet
A francia képviselőház ülésén Briand 

j külügyminiszter feszült figyelem közben ref- 
i lektált a német-osztrák vámunió miatt a néme

tekkel és osztrákokkal szemben megtorlást 
követelő beszédekre.

— Amikor a háború befejezése után meg
kezdtem a népek kiengesztelésének politikáját 
— kezdte Briand beszédét — tisztában voltam 
azzal, högy sok nehézséget és sok akadályt 
kell leküzdenem. Megpróbálom most bebizo
nyítani a kamarának, hogy politikám Francia 
országra nézve hasznos volt. A parlamentben 
ez a politika mindig többségre talált s az ösz- 
szes kormányelnökök is támogatták, igy főleg 
Polncaré, Tardieu és Laval-

Beszéde további folyamán Briand a bal
oldali és a középpártok élénk helyeslésétől kí
sérve részletesen ismertette, hogy mit tett 
Franciaország a népek kiengesztelése érdeké
ben. A lépésről-lépésre folytatott politika 
eredménye az lett, hogy a háború ma már sok
kal nehezebben törhet ki, mint a múltban. A 
mikor azt mondotta, hogy az Anschluss kér
dése veszített éléből, nem mondott valótlant, 
hiszen a mostani Anschluss-kisérletek nem po
litikai, hanem gazdasági természetűek. Nem 
tagadja, hogy Franciaország sajnálatos té
nyekkel került szembe, ez azonban csak annak 
tulajdonítható, hogy a francia külügyminisz
ter legtöbbször üres kézzel sétáltatta mosolyát 
a világban. Franciaország megkezdte az építő 
munkát s ennek betetőzése lesz az európai 
unió. Az európai államiszövetség eszméje már 
ma is kézzelfogható eszköz, amellyel erősíteni 
lehet a békét.

A külügyminiszter ezután a német-osztrák 
vámegyezségre tért át s a következőket mon
dotta:

— A német államférfiakkal szemben min-

poros hordó tetején mégse illenék kedélyesen 
pipázgatni és a kis pecsenyét megsütni annál 
a tűznél, mely lángbaborithatja a konszolidá
ció felé csupán csak cammogó; vén Európát.

(L. Z.)

utasítással, mig a minisztertanács dönt az 
ügyben. A minisztertanácsot azonban, amely
nek a kérdésben döntenie kellett volna, Jorga 
szerdáról csütörtök reggelre, majd csütörtök 
délutánra halasztottat, majd csütörtök délben 
egyszerűen elutazott Valenibe, azt remélve, 
hogy távol létében a gazdasági bizot tság el 
fogja intézni az ügyet anélkül, hogy a külügy
minisztert kérdőre vonnák. Argetoianu és 
Manoilescu azonban nem hagyták szabotálni a 
dolgot — irja a Dreptatea — és elhalasztották 
a kényes ügy tárgyalását Jorga visszatértéig 
úgy, hogy a ma délelőtt összeülő miniszterta
nácsban sorra kerül és minden valószínűség 
szerint a botrány elkerülhetetlen.

dig úgy jártam el, hogy nyugodtan állítha
tom: nem érdemeltem meg ezt a gesztusokat. 
Közöltem a német politikusokkal, hogy súlyos 
pszichológiai és politikai hibát követtek el. Az 
adott körülmények között nincs más hátra, 
mint megőrizni hidegvérünket. A nemzet ener
giáját abból lehet legjobban megítélni, ha so
hasem hagyja elhatalmasodni esetleges izgal
mát az ész szava fölött és nem sodortatjai ma
gát pánikba, amelynek csak további fájdal
mas meglepetések lehetnének a következmé
nyei. A német-osztrák vámtervek közismertté 
válása után a francia kormány valamennyi 
érdekelt állammal közölte, hogy Németország 
és Ausztria merényletet kísérelt meg a béke
szerződések ellen. Henderson azt javasolta, 
hogy terjesszék a Népszövetség elé a vitás 
ügyet. Az Anschlusst a békeszerződések tu
lajdonképpen nem tiltják, megvalósulásának 
előfeltétele azonban a Népszövetség egyhangú 
határozta, ami pedig, véleményem szerint, so
hasem következik be.

— Vannak, akik azt állítják, — fejezte be 
Briand beszédét — hogy az én politikám há- 
borura vezet. Olyanok is vannak, akik attól 
sem riadnak vissza. hogy halálomat követeljék 
és meggyilkolásomra uszítsanak. Én csak azt 
tudom, hogy a francia nép mint olyan, nem 
hiszi el fantasztikus állításaikat. A háborútól 
csak akkor kellene félni, ha a nemzetek nem 
volnának szilárdan eltökélve arra, hogy elke
rülik a háborút. Olyan férfiak, akik el vannak 
tökélve a békére, nem fognak háborút provo
kálni. Nem fogom megszakítani a kapcsolato
kat Németországgal és nem fogom újra ellen
ségünkké tenni a német népet, hanem ve
lük együtt fogom keresni a sok felmerülhető 
nehézségek dacára, az európai béke megterem
tését.
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A kormányzóság elren
delte a margittai községi 

titkár felfüggesztését 
Hosszú hetek óta folyik az a vizsgálat, 

amelyet a kormányzóság rendeletére inditot- 
tak meg Potoran 0. margittai községi titkár 
ellen különféle szabálytalanságok miatt. Az 
első feljelentést dr Bereghy Sándor margit
tai ügyvéd tette meg és ennek alapján ren
delték el az eljárást.

A vizsgálattal kapcsolatos eddigi jegy
zőkönyveket a megyei prefektura már fel
terjesztette a temesvári kormányzósághoz, a 
mely — mint temesvári tudósitónk jelenti 
— utasította a biharmegyei prefekturát, 
hogy a vizsgálatot más irányban is terjessze 
ki, állapítsák meg, hogy a községi titkár fe
lettesei hogyan tűrhették a titkár visszaélé
seit és addig is, mig a vizsgálat teljesen befe
jezve nem lesz, illetőleg amig a fegyelmi 
biróság nem dönt, C. Botorán titkárt állásá
tól függesszék fel.

Lapunk munkatársa tegnap érdeklődött 
a vármegyei prefekturán, hogy a kormány
zóság utasitása megérkezett-e és azt a fel
világosítást kapta, hogy igen és a megyei 
prefektura a felfüggesztési határozatot ha
ladéktalanul kiboesájtja.

A kellemest a hasznossal 
egyesítve fidtllhetönk 
a sétányokon

A tavaszi első szép napokkal egyidejűleg 
kihelyezték a tavalyról jól ismert székeket 
ez idén is a Bémer-térre, a Rákóczi-ut vasút 
felé eső részére és most először a Körösparti 
korzóra is. Az összes székek ragyognak a 
tisztaságtól, teljesen újra lettek ismét festve. 
Senkinek nem kell attól tartani, hogy a ru
háját bepiszkítja, ha ezekbe a kényelmes ka
rosszékekbe beleül. A székeket kezelő válla
lat különös gondot fordit arra, hogy az ösz- 
szes székeket mindennap alaposan letisztít
sák, mert azt akarja, hogy mindenki szíve
sen pihenje a napi munka fáradalmait 
ezeken az ülőhelyeken.

A vállalat igen ötletes módon egy 
helybeli céggel megállapodást létesített, 
mely szerint minden darab jegyért

2 lej helyett 3 lejt visszatérít, 
ha az illető legalább 100 lej értéküt vásárol 
az illető cégnél. Tehát ha valaki pl. 500 lej 
értékűt vásárolt és 5 darab 2 lejes jegy felett 
rendelkezik, úgy 15 lejt kap vissza a jegyek
ért fizetett 10 lej helyett.

A fizetni nem tudó közönség részére a 
vállalat a Körösparton és a Rákóczi-uti pla
tánok alatt hófehérre festett padokat helye
zett el, melyek bárki által, minden dij fize
tése nélkül teljesen ingyenesen vehetők 
igénybe.

A nagyközönség, ugyanúgy, mint ta
valy, ez évben is, szívesen fogja ezeket az 
egész várost díszítő igen csinos és kényel
mes ülőhelyeket igénybe venni, melyhez ha
sonlók csak a külföldi nagy világvárosok
ban láthatók.

olcsón, szépen és iél
5 aJakit és fest

Mer és Seutsofe
Bv. Reg. Ferdinand 2a

* Budapestre utazik? Az Ungár Pensio 
IV. Váci-u. 18. Tel. 835—86, a legkellemesebb 
úri otthont nyújtja. Központi fekvés, modern 
eomfort, elsőrendű ellátás.

FILM PALACE
Vasárnap d. e. 11:

1. Orvos, aki ölt 2. Első csók
Conrad Veidt Anny Ondra

Gyönyörű felvételek Vasárnap, hétfő, kedd d. n. Rendes helyárak

FEHER HEGYEK FI
Németül beszélő, zenélő, pazar rendezésű hangosfilm 12 felv.

A főszerepben: RENATE MÜLLER, 
Előzőleg hangos Miky Maus póikép

3 őrafecr olcsó helyár&h Pazar rendezési 3 órakor olcsó hely árak

A Magyar Párt megkezdi választási 
propagandáját a megyében

Az Országos Magyar Párt biharmegyei | 
tagozata néhány nap múlva megkezdi válíaislz- i 
tási propagandáját az egész .vármegyében. Te- ! 
kintettel am, hogy a vármegye kerülete igen ; 
nagy, viszont a rendelkezésre álló idő kevés, i 
a pártvezetőség több propaganda-csoportot 
szervez, úgy, hogy egy és ugyanazon napon 
számos községben ismertethessék meg a ma- 
gyarlsággal a párt munkásságát. Az első gyű

Okölnyi betűkkel hirdeti a nemzeti- 
párt lapja, hogy kezdődik a diktatúra

ii

I

A nemzeti parasztpárt erdélyi lapja, a 
Patria első oldalán ma óriási betűkkel nyom
tatott hír riasztja a közvéleményt „A dikta
túra kezdete“ cím alatt. A rémhírre a kor
mány egy állítólagos rendelete szolgáltatott 
okot, amely a zsandárságról szól. A Patria 
kérdi a kormányt, hogy a rendelet tényleg 
érvénybe lépett-e, mert ez a diktatúra kezde
tét jelentené.
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Halálra ítélték a nürnbergi gázgyilkost
Nürnbergből jelentik: Az esküdtszék ma 

ítélkezett Suchmann Erzsébet felett, aki, 
mint ismeretes, gummicsövön keresztül vi
lágitó gázt vezetett 70 éves szomszédnője

Európának és Amerikának össze kell 
fogni a szovjet ellen, mondotta Bethlen 
István a Sauerweinnek adott interjúban

Budapestről jelentik: Sauerwein, aki 
jelenleg Budapesten tartózkodik, meginter- 
juolta gróf Bethlen István miniszterelnököt, 
a párisi Le Matin számára. Az interjú kere
tében a szovjet-dumpinggal kapcsolatban 

i Bethlen István a következőket mondotta:
— A szovjetkonkurrencia ellen együtte

sen kell összefogni Európának és Ameriká
nak, mert csak igy tudják azt megakadá
lyozni. Az együttes összefogásban Bethlen 
elég erőt és posszibilitást lát arra, hogy si
kerülni fog keresztül vinni a válság megol
dását és gátat vetni a szovjet-dumping ára
dásának.

Bethlen továbbá elmondotta, hogy Ausz
tria és Magyarország között egyezség jött 
letre, amelynek értelmében ÍMagviii-ország

léseket kedden, május 12-én tartják meg, a 
melyeken Hegedűs Nándor, a párt képviselő
jelöltje is megjelenik. Délelőtt fél 10 órakor 
Blharpüspökibeű, 11 órakor Biharon, délután 
3 órakor Hegyközkovácsiban és délután fél 5- 
órakor Paptamási községben lesznek válasz
tási gyűlések, amelyeken a pártvezetőség iszá- 
mos tagja is fel fog szólalni. A gyűléseket az 

illetékes hatóság- már engedélyezte-

Mindenesetre a nemzeti parasztpárt ál
landó híresztelései a diktatúráról élénk el
lentétben vannak a legfelsőbb királyi kije
lentéssel, melyet a napokban tett Geo Lon
don, világhírű francia újságírónak, amely 
szerint diktatúráról szó sincs, Románia al
kotmányos és parlamentáris vezetés alatt 
marad továbbra is.

szobájába és ilyen módon meggyilkolta. Az- 
esküdtszék halálra Ítélte Suchmann Erzsé
betet.

kétmillió métermázsa gabonát szállít Ausz
triának, amiért cserébe ugyanannyi ipari 
terméket kap. A magyar-osztrák vámunió 
csak egy évre köttetett a két állam között.

Olcsóbb a képrámn
Rosenfélőnél» Teleky ncca 4.

Javítás, aranyozás

Olcsón és jól vásárolhat! 
gyermekzoknit, gyermekinkét, harisnyát, 
keztyűf, rövidárukat nagy választékban 

Szenszkinél, Sas-passage
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A VILÁG
Az Egyesült-Államokban most uj óriási 

kormányozható léghajót építenek, amely két
ezer akkora lesz, mint a Gráf Zeppelin. A lég
hajó, amelyet „Akron“ névre fognak keresz- 

,telni, valóságos repülő erődítmény lesz éls 
négyszer át tudja majd repülni az óceánt 
anélkül. hogy gáz és fűtőanyagát ki kellene 
.egészíteni. Az építés két millió dollárba kerül.

* • •

(Kölnben letartóztatták a landsbergi köz- 
:.ségi pénztár főnökét, Ballenberger tanácsost, 
aki a reá bízott községi pénzekből hetvenhá- 
romezer márkát elsikkasztott, azután pedig 
megszökött Elfogatásiakéi- mindössze hatszáz 
márkát találtak nála. Ballenberger, aki nyolc 
gyermek apja, elmondta, hogy a csaknem két 
millió lejnek megfelelő öszeget egy hét alatt 
különböző éjszakai mulatóhelyeken elmulatta.

• • •

Indra orosz határállomáson a hamburgi 
•íszovjetkereskedelmi képviselet egyik magas- 
rangú tisztviselője, Mihael Morilevszki egy 
tolató mozdony elé vetette magát és a vonat 
halálra gázolta. Egyes hírek szerint Morilev- 
szkit, aki hazatérőben volt Moszkvába, a Cse- 
ka emberei tették el láb alól és a gyilkosságot 
«öngyilkosság látszatával akarják leplezni.

• • •

A Baird Television Company londoni la
boratóriumában egy- uj távolbalátó készülék 
tökéletesítésén dolgoznak, amely olyan olcsó 
lesz hogy minden rádiótulajdonos megszerez
heti és a rendes rádióprograíni felvétele alkal
mával az előadás megtekintésére is felhasznál
hatja. Az angol rádiótársaságok e találmány 
üzembehelyezése után naponta délelőtt egy fél 
érát és hetenként két estén egy-egy órát, tele
víziós leadásokra fognak fordítani.

* # *
Kantonban a Juhy arzenál!« erődítmé

nyében eddig fel nem derített okokból robba
nás történt, amely tiz embert megölt, nyolcat 
súlyosan és harmincnál többet könnyebbén 
megsebesített. Az erődítmény teljesen elpusz
tult.

♦ * *

Szerdán éjszaka meghalt Londonban a vi
lág legidősebb orvosnője, dr Haviét Clisby, a 
ki pontosan százesztendős életkort ért el. Mrs 
Clisby 1865-ben a newyorki egyetemen .szerezte 
diplomáját, amikor Európában nők még nem 
léphetitek az orvosi pályára.

• • •

A dardzsilingi lapok jelentése szerint Tib- 
bet legfőbb egyházi és világi ura, a dalai lá
ma autót vásárolt, amellyel nagyobb körutat 
akar tenni a Himalája vidékén- Mivel pedig 
ezen a környéken igen sok helyen megszakad
nak az autózásra alkalmas utak, a dalai láma 
harminc kulit is visz magával útjára, hogy 
szükség esetén ezek a vállukon vigyék tovább 
a gépkocsit.

A nagyváradi Ítélőtábla 
két vádlottat felmentett

a Coltescu perben
Tegnapi számunkban már megírtuk, 

hogy a nagyváradi ítélőtábla megkezdte 
Coltescu vasúti főtisztviselő bünperének a 
tárgyalását, aki ellen azért indult eljárás, 
mert állítólag csak megvesztegetés utján volt 
hajlandó a vasúti alkalmazottakat előléptet
ni. Coltescunak több bűntársa is volt, akik 
közül Tóthot jogerősen felmentette a bíróság, 
míg Trimbescu és Hurea kolozsvári vasúti 
főtisztviselőket bűncselekmény hiányában a 
nagyváradi ítélőtábla is felmentette.

A többi vádlottak ügyét a bíróság szét
választotta és ezt junius 19-én fogja letár
gyalni.

Modern Bra&ko és Perzsaszőnye^e^, 
fonalak szövőkeílékek Schuíhoi Etsilsaé, 
Orí® ni Szövő iskola. Str. Ciorogariu, Uri-u. 14.

I
 Vasárnap 3,5, 7 és9-ker Heyman Színkör 2 órai kacagás!!! I

Szenzációs vigjáték-müsor | 
i Pinty és Ponty 2 Pinty és Ponty I 

mint siró örökösök mint muzsikusok
Ezt megelőzi Brodway Melody paródiája. Előadja a kutya hadsereg!

Az ügyészség kérelmére Gassenf eitot 
ma elszállítják a javítóintézetbe

Egyik legutóbbi számunkban megírtuk, 
hogy Gasseufeit Antal büntetésébe, tekintet
tel arra, hogy kiskorú, a vizsgálati fogság
gal eltöltött 10 hónapot a bíróság nem szá
mítja be. A nagyváradi ügyészségen is úgy 
látszik, probléma lett Gassenfeit Antal elő
zetes fogvatartásának a kérdése, mert a tör
vény idevonatkozó szakaszai szerint a kis
kornak nem előzetes letartóztatásban van
nak, hanem csupán őrizet alatt és igy ezt az

Újabb rablógyilkosságra 
készültek Elesden

Éjszaka betörtek Braumann Mór járási állatorvos házába, 
aki revolverrel kényszeritette menekülésre a betörőket
Újabb vakmerő bűncselekmény foglal

koztatja ismét az élesdi hatóságokat. Az el
múlt éjjel ismeretlen tettesek betörtek 
Braumann Mór járási állatorvos házába és 
csak egy véletlenen múlt, hogy a betörésnek 
súlyosabb következményei nem lettek. A zaj
ra ugyanis felébredt az állatorvos és revol
vert rántott elő és menekülésre kényszeri
tette a betörőket. A tettesek a revolver láttá
ra ijedten hagytak ott minden lopásra 
összegyűjtött holmit és a ház kerítésén ke
resztül futva elmenekültek. A járási állator

Benes módosíthatónak tartja 
a békeszerződéseket

De csak a Népszövetség hozzájárulásával
Prágából jelentik: Benes a szenátus kül

ügyi bizottságában válaszolt a vita szónokai
nak. Kifejtette, hogy a vámunió kérdésében 
a dolgok még csak kialakulóban vannak. Az 
elv az, hogy a külpolitikáért felelős ténye
zőnek akként kell cselekednie, hogy elejét 
vegye későbbi súlyos és veszedelmes konflik
tusoknak. Ezután behatóan foglalkozott a 
kisantant bukaresti értekezletével. Hangoz
tatta, hogy az egységes Európa mellett van, 
mert nem tartja fantomnak, fantáziának, 
vagy utópiának, hanem meggyőződése sze
rint megvalósítható tervnek, amely azután 
feleslegessé teszi a mindenféle blokkokat. A 
vámunió kérdése szerinte próbaköve lesz 
annak, mennyire haladt előre a megegyezés 
a németek és csehek között. Szerinte a cseh- 
német jóviszony ápolása nemcsak belpoliti
kai, hanem külpolitikai kérdés is, különösen 
olyan kérdéssel kapcsolatban, amelyben 
konfliktus is törhet ki Csehország és két ne
met szomszédja között. Ami a békeszerződé
sek módosításának kérdését illeti, Benes utalt 
arra, hogy a békeszerződések erre vonatko

időt a törvény nem tudja be nekik a kisza
bott büntetésből. Erre való tekintettel a 
nagyváradi ügyészség átiratot intézett a tör
vényszékhez, amelyben kérte, hogy Gassen- 
feitot azonnal szállítsák át a javítóintézetbe 
azért, hogy büntetését megkezdhesse.

Illetékes helyről nyert információink 
szerint Gassenfeitot még a mai nap folya
mán átszállítják a javítóintézetbe.

vos természetesen gondolni sem tudott a be- 
; törők üldözésére és igy nem lehet tudni, 

hogy kik akarták elkövetni az újabb vakme- 
, rő élesdi betörést.

A mezővárosban nagy nyugtalanságot 
okozott Braumann Mór járási állatorvosnál 
történt betörés, mert hiszen alig néhány 
napja, hogy a kettős élesdi rablógyilkosság 
tetteseit a hatóságoknak sikerült ártalmat
lanná tenni és most úgy látszik, újabb rabló
banda ütötte fel a fejét.

zóan intézkednek, jelesül kimondják, hogy 
módosítások csak a Népszövetség hozzájáru
lásával történhetnek. Tény persze az, hogy 
abban a pillanatban, amikor a módosítások 
ügye a Népszövetség elé kerül, az egyik párt 
a módosítások mellett, a másik pedig ellene 
volna. „Ha ma merülne fel a kérdés, akkor 
— őszintén beszélve — ellene volnánk“. Be
nes végül hangsúlyozza, hogy meggyőződése 
szerint ez a kérdés is barátságos szellemben 
lesz megformulázható.

Benes végül kifejezte azt a meggyőződé
sét, hogy az aktuális konfliktus békés elren
dezése megvalósítható lesz.

Pűmpaöour kézimunkaszalon
Széchenyi tér 2. (Mumofösch-bank épülőiben).
Ajánlja legutóbbi fiállitásán is bemutatott függö
nyeit 2000 leitől, ágyteritőket, abroszokat, luxus 
fehérnemű és ágynemüek készítését legolcsóbb 

árban. Függönyök átalakítását.
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Kettős matiné 
a Hejmas Színkörben

1. Apák bűne
Emil Jannings

2. Diktátor
Aranyóra

(Bemutató előadás a Magyar-színházban)
Az Aranyóra egy aranyóra problémája 

körül fordul meg, amely kulcsra jár és csen
gő hangon üti a fertályt. Ez az aranyóra egy 
Bogdán nevezetű szegény emberé, akit az éleit 
már megfosztott munkától, kenyértől és min
den reménységtől és csupán ezt az egyetlen 
ékszert, ezt az egyetlen kincset hagyta meg 
számára. Az óra, az aranyóra teljesen a szivé
hez nőtt és olyan a hangja is, mintha a szive 
szólalna meg. A szive dobogása csendülj vissza 
az óra ütéseiben, amelyet a nagyapjától örö
költ és amitől nem tudna sohasem megválni.

Az élet azonban olyan helyzetbe sodorta, 
amely elszakította tőle az aranyórát Egy 
munkaközvetítő helyen ült, állás után nézett s 
közben elbeszélgetett a többi munkanélküliek
kel. Beszéd közben az aranyóra is előkerült a 
zsebéből, simogató szeretettel mutogatta éhező 
társainak és nem tudni hogyan, de az óra 
megállt. Mindjárt akadt egy munkanélküli 
órássegéd is, aki vállalkozott, hogy újra moz
gásba hozza az óra parányi gépezetét. Szer
szám nem volt nála, elment a szomszédba, 
hogy az órát megjavítsa és nem jött vissza.

Bogdán aranyozó leánya randevuzott egy 
ligeti pádon egy fiatalemberrel. Szerelmes 
akácillat volt a levegőben. A muzsika, amely 
ingyen jött a szomszédos kávéházból, belopód
zott a szivekbe és a fiatal leányt, tikit még 
nem csókolt meg senki, megcsókolta a legény. 
Ös/szebujtak, beszélgettek, suttogtak és mint 
mindazok, akik szeretik egymást, végtelenül 
őszinték akartak lenini egymáshoz. A fiatal- > 
ember bevallott mindent, elmondotta, hogy lo- ; 
pott egy aranyórák egy egyszerű kis javítási ' 
trükkel, kiment a lóversenyre, nagyon sok : 
pénzt nyert, mert nem értett a lovakhoz.

A leány ijedten ájult magához- A fiatal- ' 
ember nem volt más, mint apja aranyórájának । 
a tolvaja és ő most még szive egész szeretető- : 
vei is megajándékozta. Bakfisos bosszút fór- ! 
ralt. Az órássegédet felhívta a lakásukra és 
prezentálta apjának — ai tolvaját.

Az órássegéd nem állt meg ennél a bűn
nél, hanem egy esti órában elrabolt egy isme- ; 
retten embertől egy másik aranyórát. De most '

már nem pénzért, ment erre az útra, hanem 
viasza akarta adni az aranyórát a leány apjá
nak. De az az óra nem volt már a régi, az 
öreg felvitte a rendőrségre, vallatóra fogták 
és kénytelen-kelletlen feladta a már megszere
tett bűnös, de jólelkü fiatalembert.

Az események peregtek tovább és az 
aranyóra, Bogdán mester aranyórája egy ké
tes izü randevú árán visszakerült tulajdonosá
hoz. Boldogan szorította melléhez az órát, a 
mely felcsendült az öreg szive felett s vele 
együtt utolsót ütött a szive is.

Az Aranyóra főszerepét Parlaghy Ilonka 
játszotta igazi művészi intuícióval, nagyon sok 
/bájjal és leányos kedvességgel. Mindvégig 
megtalálta a szerző által elgondolt haragot, 
valóságos pesti ennivalóan bűnös fiatal leány 
volt. Bogdán mestert Mihályffi játszotta le
egyszerűsített és tökéletes művészettel. Homo-

A törvényszék jóváhagyta a meggyil
kolt Kalenda kényszeregyezségi kérelmét

Néhány nappal ezelőtt tárgyalta a nagy
váradi törvényszék Gassenfeit Antal bünpö- 
rét, akit, mint tudvalevő, Kalenda János 
kereskedő meggyilkolásáért és kirablásáért 
7 évi fogházbüntetésre ítélt. A meggyilkolt 
Kalenda János kényszeregyezségi ügye teg
nap délelőtt került a törvényszék Constanti- 
nescu-Kálnay büntetőtanácsa elé, alig né
hány napra a rablógyilkossági bünper letár- 
gyalása után. A törvényszék rövid tárgyalás

Garami Ernő Genfbe költözik 
és a Népszövetség alkalmazottja lesz

Ismeretes, hogy Garami Ernő néhány 
hónappal ezelőtt visszatért Magyarország
ra és a Népszava szerkesztőségében helyezke
dett el. Garami Ernő vezércikkekkel is irá
nyította a magyarországi szociáldemokrata 
párt munkásságát, azonban a párt eddigi ve
zetőjével különféle súrlódásai támadtak. Bár
mennyire is titkolták ezeket a súrlódásokat, 
azok végeredményben mégis kirobbantak és 
Garami Ernő elköltözött Magyarországról.

Az volt a híre, hogy nem akar többé po

Meteor i ereskedés [
(Grünbaum Sándor)
üzletét áthelyezte
Szent László mellé

kay Pál, a megtévedt óráslegény szerepében 
nyújtott kiválót. Pogány Janka, Stoll Béla, 
Lukács Pál elsőrendű kabinetalakitást nyúj
tottak.

Szép Ernő dalrabja, az Aranyóra, amely 
Budapesten is feltűnően nagy 'Sikert ért eL 
valószínűleg hosszabb ideig marad a nagyvá
radi magyar színház műsorán.

(k. a.)

után a Kalenda-eég kényszeregyezségi kérel
mét jogerőre emelte, ahol a passzívák 
1.604.000 lejt, mig az aktívák közel 1.400.000 
lejt tettek ki. A cég 60%-ot ajánlott fel hi
telezőinek.

Ugyancsak tegnap tárgyalta a nagyvá
radi törvényszék Glück Ábrahám margittai 
kereskedő kényszeregyezségi kérését is, amit 
elvben elfogadott a bíróság.

litikával foglalkozni és egy bécsi nagy ex
portkereskedelmi vállalatnál helyezkedik el. 
Ennél a feltevésnél sokkal érdekesebb és va
lószínűbb Garami uj orientációja. Nevezete
sen arról van szó, hogy Garaminak igen 
nagy befolyású elvbarátai a Népszövetségnél 
szándékoznak pozíciót biztosítani. A Népszö
vetség szociálpolitikai osztályának egyik ad- 
minisztrativ állását töltetik be vele, ahol 
a világbéke érdekében nagy tudásával érté
kes munkásságot fog kifejteni.

SS

Vergődés 
a front mögött 
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Kavujával is szokatlanul szives volt az 

első találkozás. Miután egy-két baráti szót vál- 
Mottak, az ukrán óriás félreállt az ablak mellé 
és mig kifelé nézett az uccára, lógni hagyta a 
fejét, mint válami beteg ló. Valami hazavágyó 
dalt duruzsolt az orrán keresztül.

A hadiszerkesztöség tagjai eközben át
vonultak a szomszéd szobába, mely a redakciót 
ieleatette egyúttal s magukkal tessékelték a 
költőt is.

Csak itt nézett körül először-
Tizenhárom asztal volt körbeállitva: min

den asztal egy-egy néptörzs képviselete a hadi- 
szer készt őségben. Kivétel ez alól csupán az 
oszttrak-nemet nemzet volt, melynek a szem
közti szobában járt ki két asztal, a két had
nagy számára. A magyar nemzetnek — s ezt el 
kell ismerni lojálisán — annyiban járt ki a 
szuverenitás, hogy a tizenhárom asztal közül a
sorrend szerint elsőnél 
Dénes és Kiss Kálmán

ült munkaközben Márki 
önkéntesétizedes ur.

A szoba fütve volt s miután egy darabig 
zsibongva beszélgettek össze-vissza, benyitott a 
szerkesztőségi szolga, egy Bubenyik nevű gya
nús és kan csal ukrán gyalogos, savó szemű 
törpe alak s elkiáltotta magát’

—Meine Herren, öt perc múlva kilenc!
Erre a kiáltásra a szerkesztőségnek mind a 

huszonhat tagja lecsöndesült s helyet foglalt a 
tizenhárom asztalnál, mialatt a költő az áblak- 
sarokba szorult s várt a sorsára szerényen. Az 
önkéntesek a tollúikat tisztogatták, vagy a 
tintatartókat vizsgálták meg. így telt el vagy 
öt perc, amikor ...

Amikor nesztelenül fölpattant' az ajtó fél
szárnya s az ajtóban ott állt Hunke kapitány 
ur, á parancsnok-szerkesztő.

Bohinszky pillantott oda először. Már ug- 
ro'lt is a székről esze nélkül s abban a negyed
másodpercben rákvörösre dagadt képpel ordí
tott egyet:

- Habt Acht!
Feszes’ vigyázba vágódtak föl valameny- 

nyien. A költő az ablaksarokbai szorulva.
Riasztó csönd lett. Csak a szivek kalapál

tak.
A költő hirtelen egy vékonypénzü, nyári

szeplős kapitányt látott az ajtóban, aki teljes 
frointadjusztirungban állt ott, moccanás nélkül. 
Rohamsisak a fején s kézigránát a derék- 
-zíjára csatolva. Szemét félpillanatra le nem 
vette volna Bohinszkyról, aki csaknem szét- 
csattant. Akkor egyszerre fölreccsenlt Hunke 
kapitány:

Önkéntes Bohinszky, mért van kigom
bolva a blúza?
meltet^vopk^ helye a tüzes vaskályha 
mellett volt kijelölve, hebegni próbált:
kályha annyira^«?’’ .alaaatosan jelentem, .. 
zseS . h h°lgy a Ságomat pera

-1^?° ^[rei — szólt minden felindu 
las nélkül a kapitány. munau-

(A „drei Tagé“ egyenértékű volt három-

napi egyessel.)
Bohinszky, a szerencsétlen, alig-alig hápo

gott, de azért védekezni próbált másodszor is*
— Kapitány ur, alázatosan jelentem:
— Alsó zehn Tagé — legyintett Hunke ka

pitány.
Bohinszky nyelt egyet s visszakapta a nyel

vét. A kapitány csak ekkor nézett körül elő
ször s hirtelen meglátta a költőt. Csaknem el
ájult:

— Hát ez az ember hogy került ide?
A költő abban a szempillantásban olyan 

lett, mint a cékla s szemdülledten tisztelgett:
— Kapitány ur, Kóré Antal egyévi önkén

tes-tizedes alázatosan jelenítem, slzolgálattételre 
bevonultam.

Hunke kapitány pislantott a költő felé s 
kivételes kegy gyanánt odaszólt neki:

—■ Ruht!
De érzett a hangján, hogy belefájult a 

szive, amiért egy gyönge pillanatában némi 
engedékenységet talált tanúsítani egy olyan 
egyeddel szemben, aki a civiléletben valami 
tintanyalnok lehet legföljebb ...

Rémült csöndben' feszültek valamennyien 
egyenesbe. Mintha karó lett volna minden nyo
morult, frontkerülő bagázsalakban. Hunke ka
pitány meghordozta szemét a leköpnivaló pol
gári különítményen (Civil-Detachement), s 
amikor észrevette, hogy az egyik vend önkén
tesnek nincs bedgva a bakancsszija, csücske,, 
összeremegett a visszafojtott indulattól*

— Zum Rapport!
Végignézett mégegyszer a társaságon sp 

mély szánalom reszketett a. hangjában:
— Bagage!

(Folyt, köv.)
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Cianliáli
Irta Friedrieh Wolf

Az európai és amerikai általános 
gazdasági krízis egyebeit közt aktuá- 
lil'isá tette a, sziiletá^saabályo'zíis kérdé
sét is mindenütt a világon. Lapok
ban és előadásokon s különösen e cél
ból kiküldött bizottságokban folyik a 
vita. Ebből az alkalomból szólaltat
juk meg Friedrich Wolf Ciánkáli cí
mű nagysikerű darabjának egyik je
lenetét.

(Dr Moeller rendelője- íróasztal, műszer
állvány, Sollux-lámpa, mosdó, székek. Bejárat 
jobbról és balról... — Dr Moeller ép‘ egy höl
gyet konzultál; a kiállított bizonyítványt teszi 
borítékba.)

A hölgy: Ugy-e biztosan számíthatok a 
diszkréciójára, doktor ur?

Dr Moeller: Kötelező orvosi titoktartás, 
nagyságos asszonyom! (A borítékot leragaszt
ja átadja a levelet.)

A hölgy: Szabad érdeklődnöm doktor ur, 
pozitív a bizonyítvány?

Dr Moeller: Ez függ még a beavatkozó 
gynakológustól, aki a műtétet csinálja.

A hölgy: (Gyorsan) Ezt garantálom.
Dr Moeller: ön lebecsüli a mi felelőssé

günket.
A hölgy: Mit kockáztat ön? Bocsánat dok

tor ur, én értem. De hát egy véletlen miatt az 
egész életemet tönkre tegyem, most, amikor a 
legjobb formában vagyok! Hockey-ctsapatom 
sürgősen vár Davosban.

Dr Moeller: Véleményezésem kizárólag a 
ke nsta tál bakon a 1 apszik.

A hölgy: Doktor ur, én nem szeretem ha 
nem felelnek a kérdéseimre; — javasolja a 
beavatkozást?

Dr Moeller: Azt hiszi, hogy irtani volna kü
lönben? (Felsegíti a hölgynek a köpenyét.)

A hölgy: Ezer köszönet! Nagyon köszö
nöm ...

(A hölgy az orvos kíséretében balra el. Dr 
Moeller visszatér, rendezi a műszereit, az író
asztalhoz ül, följegyez valamit, aztán jobbfele 
megy) Na tessék — (jobbról belép Max).

Max: (Az előtérben. Betegsegélyző köny
vecskéjét az íróasztalra teszi.)

Dr Moeller: (Átveszi a könyvecskét. Beír
ja a nevét): Mi a baja?

Max: A bordáim között, doktor ur...
Dr Moeller: Lázas?
Max: Nem tudom.

Dr Moeller: (Még, mindig ír). Vetkőzzék le. 
Max: Egészen?
Dr Moeller: Ugyan kérem, csak annyira, 

hogy a szóbanforgó helyet lássam. Ma már 
maga a nyolcadik az üzeméből! Sztrájkbeteg
ség, mi?

Max: Hogy gondolja a doktor ur?
Dr Moeller: ügy gondolom, hogy a beteg 

pénz sem megvetendő, ha a szakszervezeti 
pénztár felmondja a szolgálatot, mi?

Max (Meztelen felsőtesttel): Orvosi vizitre 
jöttem, doktor- ur.

Dr Moeller (Élesenszemügyre veszi): Aha! 
Hát hol az a baj fiam?

Max: Itt a bordák közt... Lélegzetvétel- 
kor fájdalmakat érzek.

Dr Moeller (Hallgatóval vizsgálva)- Ve
gyen lélegzetet... Most eressze ki!... Mégegy- 
szer!... Most megint eressze ki!... (Kezeit a 
lapockák alá teszi) Mondja: háromszáznegy-

Tiszteleiiel értesítem a höJgyközönsége1,
hogy

átköltözte 11

a Szacsvay u. 16. sz. alól a Szilágyi
Dezső u. 21. számmal szemben levő

Patakucca2.sz.
° ° Blnm Ignátz, nöiszabó

A sportolás igazi élvezet 
mindaddig’, amíg a test el nem fárad. A gyalogjáró 
a kirándulás elején még gyönyörködik a természet 
szépségeiben, de oda van minden varázs, ha testben 
és lélekben kimerült.

Ne menjen szabadságra és kirándulásra PALMA 
nélkül a cipőjén. Szívesen fog erre a tanácsra vissza
emlékezni minden kilométernél, amit PALMA 
sarkon tesz meg.

A PALMA ruganyossá teszi a járást, kíméli a 
lábat meg a cipőt és emeli a jókedvet.

A PALMA kaucsuk sarok 
növeli a sport élvezetét.

ven, négyszázhetvenhárom! — Pompás! Min
denesetre elsőrang apparátusa van... Ellen- 
őrizhtetelen. • • Képzelje... (Ismét leül az iró- 
asztalához) Mellhártyagyulladás, mi?

Max: Lehetséges.
Dr Moeller: Ecetet, fiam. Ecetet Azt hiszi 

nekem nincsenek szúrásaim olykor • Latyakos 
időben. Ilyenkor azonban azt mondom ma
gamnak: húzd ki magad! összeszoritani a fo
gakat! A szellem az, ami a festet élteti.

Max: Mi bajom, doktor ur?
Dr Moeller: Több keménységet önmagával 

és több felelősségérzetet az állammal szemben.
Max: Ha az ember még két tojást és egy 

pohár tejet sem vehet magának.
Dr Moeller: Ahá
Max: (Ingerülten)- Terméi-zetsen! A ma

guk számára az éhség nem betegség!!
Dr Moeller: Frázisok! Az embertől függ, 

az embertől! A szorgalomban, a tisztességben, 
a kitartásban való hitétől! Hisz az asszonyaik 
is sztrájkolnak és nem akarnak több gyerme
ket! Nincs nap, hogy egyik ki1 nejnyissa a gáz
csapot, vagy ne jöjjön hozzánk bűnös szán
dékkal.

Max: Hát még egyre több gyerek és éhen
kórász és munkanélküli legyen?

Dr Moeller: A legfontosabb isteni parancs 
a ne ölj ellen cselekszik!

Max: (Nyugodtan néz az orvosra.
Dr Moeller: Az a nép, amelyiknek nincs 

szülésfeleslege...
Max:... nem szállít többé ágyutölteléket 

és sztráj ktörő-ta utalók sereget.
Dr Moeller: Moszkva! Gurul a rubel me

gint! Azt hiszi mi nem látjuk! — Itt a köny
vecskéje.

Max (Megnézi): Egészséges! Munkaképes! 
Köszönöm doktor ur! (El akar menni jobbra).

Dr Moeller: (Balfelé irányítva)- Arra! 
(Max el, balra). Ez hiányzott még a várószo
bámban! (Megmosakszik, jobbra kiszól): Tes
sék!

(Belép Hete nagyon félénken.)
Dr Moeller (Az íróasztal előtt): (Kérem a 

könyvecskéjét. (Ránéz a lámpára): Legyen 
olyan jó nyilatkozzék egy kicsit gyorsabban! 
Mi baja?

Hete: Doktor ur... (Hallgat.)
Dr Moeller: (Felismeri a helyzetet): Oda

kint még tiz beteg vár. Valamennyinek igé
nye van rám. Kérem nyilatkozzék röviden-

Hete (Hevesen, de halkan)- Segítsen raj
tam, doktor ur.

Dr Moeller (Jóllehet már tudja miről van 
szó): Mégegyszer kérdem, miről van szó?

Hete A legnagyobb szorongásban): Nem 
bűn, doktor ur... Tényleg nem bűn, doktor ur 
ha segít rajtam! El kellett mennem hazulról... 
Hisz magunknak sincs... Már negyedik hete 
tart a kizárás... Alig jut valami krumpli és 
kenyér...’ Hatan lakunk egy szobában. Hogy 
legyen még ott egy hetediknek helye? Ön or
vos, doktor ur és látja napról-napra a nyomo
rúságot. Kell, hogy segítsen rajtam!

Dr Moeller (Feláll): Ha jól értem, egy bün- 
tetötörvényköuyvbe ütköző cselekedetet kíván 
tőlem.

Hete: Doktor ur, én nem tudom mit mond 
ön... Szükségem van a segítségére doktor ur. 
Mi munkásnők nagyon keveset értünk ahhoz, 
amiről tudnunk kellene. Sohasem hagynak bé- 
kiben... S azután nem segít rajtunk senki.

Dr Moeller: ÉS az anyja? mit mond az?
Hete: Beszél... szégyenről.
Dr Moeller: Hát talán tisztesség! Az „uj 

kor“ vívmánya, amikor minden fék és gyeplő 
elszakadt! Vagy nem?

Hete: Igen, igen doktor ur! Igaza van! 
Most azonban segítségre van szükségem, dok
tor ur segítségére! Nem szabad, hogy megszü
lessék: nincs hely, ahova fektessem, nincs 
rongy, amibe takarjam, se kosár, se élelem.

Dr Moeller: És az apja?
Hete: Oh, doktor ur. (A sírás rázza): Nem 

bírom tovább.
Dr Moeller (Megfogja a vállánál): Mindig 

ugyanaz minden rendeléskor... Megsimogatja 
a haját) Szedje össze magát! Kint az emberek 
hallják! Hát senkise gondoskodik a gyerek
ről?

Hete: De igen, doktor ur, de igen... De 
nincs munkája.

Dr Moeller: Ezzel a kifogással lapul meg 
valamennyi.

Hete (Belevág az orvos szavaiba): ö nem 
lapul. Ö vállalja azt, amit csinált!

Dr Moeller: Hát miért nincs akkor most 
itt?

Hete: Mert bujkálnia kell.
Dr Moeller: Úgy!?
Hete: Nem, nem doktor ur, nem csirkefo

gó! Ember, aki a többiekért harcol! Szükség
ből tette amit tett, a többiekért doktor ur.

Dr Moeller: Magát azonban a bajba hagy
ja, mi?

Hete (Egy pillanatra elbágyad, aztán ösz- 
szeszedi magát): Méllém állna és a gyerek
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mellé is de lássa be, doktor ur, hogy üldözik. 
Hisz maga is ember, ember, egy orvos, akinek 
segí teni kell...

Dr Moelle: Ha szabad volna segítenem. De 
mit tegyek? Hisz nekünk orvosoknak a tör
vény megköti a kezünket... (Egy pillanatra 
tétováz; azután- Úgy látom, drágám, maga
nincs a dologgal teljesen tisztában. (Az Író
asztalról felvesz egy könyvet: íme itt áll a né
metbirodalom bün'tetőtörvénykönyvében, a 218. 
paragrafusban: „Az a terhes nő, aki magza
tát szándékosan elvetéli vagy az anyatestben 
megöli, öt évig terjedő fegyházzal büntette- 
tik. Ugyanezek a büntetési rendszabályok al
kalmazandók azokra, akik az elvetélés eszkö
zeit szolgáltatták, avagy alkalmazták rajta/ 
— Tessék!

Hete (Hallgatagon áll.)
Dr Moeller: (Kikelve magából, szinte lel

kesen): Ugy-e bár ez egész máskép hangzik! 
És azután: az Eisenachban tartott 45. német 
orvosnap és a birodalmi gyűlés egyik bizott
sága megállapították, hogy Németországiban 
ennek ellenére mégis évente nem kevesebb, 
mint nyolcszázezer tiltott magzatelhajtás tör
ténik; több mint tízezer német anya hal meg 
évente ilyen nem orvosok által történt beavat
kozás révén. Ezenkívül ötvenezer körül jár 
évente Németországban az olyan súlyos meg
betegedések száma, amik az ilyen hozzá nem 
értő beavatkozás következményei.

Hete (Ránéz az orvosra): És ilyen körül
mények között ön még mindig orvos?

Dr Moeller: (Zavart): Hogyan? Mit jelent 
ez? Engem okol talán ezekért az állapotokért? 
Hisz éppen mi orvosok beszéljük agyon a tü
dőnket; ha azonban má minden kötelék és kö
telesség hiába, ha szívesebben rohannak a mo
ziba és a sportterekre és kigunyolják azt az 
örök igazságot, hogy „fájdalomközt szüld 
gyermekeidet“...

Hete (Némán az ajtófele megy.)
Dr Moeller (Utána megy): Mit akar csi

nálni?
Hete (Ránéz): Odamenni, ahol segítenek 

rajtam.
Dr Moeller: Ne csináljon butaságokat! Ne 

menjen oda, ahol ciánkálit adnak vagy pedig 
mosószódát avagy piszkos műszerrel megsér
tik, hogy aztán gyermekágyi lázban, görcsök 
közt pusztul el; ne menjen oda, figyelmezte
tem!

Hete (Feljajdulva)• De hiszen... Hiszen 
maga küld oda!

Dr Moeller (Elrémülve)- Én? Én küldöm 
oda? Megőrült? Én nem hívtam magát és nem 
is küldöm! Hát bűntényt kövessek el? Meg
változtathatom a paragrafust?

Hete (Rámered): Annyian vannak maguk 
orvosok Németországban ... Ezren és ezren ...

Uszoda megnyitás!
Megnyílt a

Félix- 
fürdő 
uszodája 
ÁUandóa a friss viz

Fürdőruhával együtt egy fürdés ára

W* 15 lei "WK

És így hagyják meghalni az embert. (Az asz
talba fogódzik).

Dr Moeller: Ugyan... Üljön le ... Ide... 
Felindult. Nyugodjon meg és szedje össze ma
gát... (Egy pohár vízbe Hoffmann-oseppeket 
önt): Igya ki és mindjárt jobban lesz... Lát-

Riporter: (Elég elegáns fiatalember. Nagy 
lendülettel nyit be a külvárosi „lokálba“) Jó 
estét.

Öreg csavargó: Jó estét.
Riporter: Kérem ne csodálkozzon rajta, 

hogy ebben a felöltőben, ezzel a sállal és ka
lappal ide benyitottam és hogy most egyálta
lában itt vagyok. De hiába, ugy-e ez a hivatá
sunk. Újságíró vagyok. És néha le kell száll
junk a nép közé. Keveredni kell!... Elvegyül
ni...! Kihallgatni á beszélgetéseiket!... Lát
ni a nyomort. A két szemünkkel.

Öreg csavargó: Igen.
Riporter: Pontos értesüléseim vannak er

ről a lokálról. Ez nem is lokál!... Ez mene
dékhely. .. Gorkij Maxim!. -. Persze Ön nem 
ismeri Nem baj. Nem fontos. Nagy író... Egy
szóval a lokál vendégeinek élete érdekel!... 
Hogy milyen elemek!... Megbízhatósági szem
pontból. ..

Öreg csavargó: Kérem tessék keveredni!
Riporter: Igen. Köszönöm (Leül egy zsú

folt asztalhoz a legvegyesebb emberek közé. 
Jó estét kívánok.

Szegények kórusa: Jó estét
Riporter: Remélem, nem zavarom Önöket.
Szegények kórusa: Nem.
Riporter: Köszönöm, nagyon kedvesek.
Szegények kórusa: Szívesen.
Riporter: Maguk mindig egyszerre beszél

nek?... Ja igen, ér-em- A kollektivitás!... Marx! 
Persze nem ismerik. Nem fontos. Nagy iró...

Szegények kórusa: Ismerjük.
Riporter: Hát nem mondom, úgy egészen 

homályosan...
Szegények kórusa: Egész világosan
Riporter: Igen?... Brávó!... Akkor rá is 

térhetek jövetelem céljára.
Szegények kórusa: Lehet.
Riporter: Mondják, nem szoknának le egy 

kicsit arról hogy egyszerre beszéljenek?
Szegények kórusa: Lehet.
Riporter: Köszönöm.
Szegények kórusa: Kérem.
Riporter: Hát mondja csak maga jó em

ber a pontos nevét...
Az egyik: De kérem, nekem rendben van

nak az irataim...
Mosónő: Ez nem a rendőrség, öreg- A te

kintetes ur majd kiírja a nevét az újságba. 
Tessék az enyémet, is. Esztergályos Jánosné. 
Özvegy. Mosóné. 75 éves.

Az egyik: És aztán?
Mosónő: Ezt mindenki olvasni fogja.
Riporter: Igen. Maga most szenzáció lesz. 

Az egész város sajnálni fogja magát.
Az egyik: És mi hasznom: lesz nekem ab

ból?
Riporter; Nem elég, hogy sajnálni fogják? 

, egűik: Ez a legkönnyebb- Ezt lehet újság nélkül is,..
tos ^ézzem a ruháját... Milyen föl-uub. jls uímcs

Akónadrágom sincs, ha már olyan közelről érdeklődik az ur...
Riporter: Látszanak a melle szőrei... és

ja? Nem mondtam... Minden elmúlik, fiam, 
minden...

Hete: (Feláll):
Dr Moeller: így, fiam, most aludjon az 

egészre... Holnap mindez már egész máskép ■ 
fog hatni... Ez egy tiszta pszihogén eset, 1 
fiam, nagyon tipikus a második hónapra... 
(Joviálisán): Most hazamégy az anyádhoz, 1 
hallod? Az édes anyádhoz és megint jó lesz i 
minden! (Elvezeti balra) Tudod... Csak nem s 
szabad az embernek elveszíteni a fejét, hanem - 
mindig legyen szilárd. Fel a fejjel-.. Fel a 
fejjel, fiam!

Hete: (Zokogva el, balra).
(Fordította Szentgyörgyi Anna).

| mióta nem borotválkozott?
Az egyik: Ha én azt tudnám.
Riporter: Kár. Szerettem volna pontos 

adatokat...
Az egyik: Más nem érdekli az urat?
Riporter: De mennyire. Engem minden ér

dekel. Mondjon még valamit az életéről... In
timitásokat! ...

Az egyik: Azt nem. Ellenben a koszttal 
volna egy kis baj. Illetve, hogy nem is kis baj, 
hanem nagy baj.

Riporter: Igen, a koszttal. . Ezt majdnem 
elfelejtettem ... Mióta nem evett?

Az egyik: Napok óta
Riporter: Kellemetlen!... Mondja Barbus- 

set olvassa? Persze nem ismeri. Nem fontos. 
Nagy iró. Általában mivel ütik agyon a na- 
pot?...

Az egyik: Inkább azt kérdezze az ur, hogy 
hogyan üt minket agyon a nap! A tétlenség! 
Az éhség-!.-.

Riporter: Knut Hamsun!... Kész regény- 
téma! Nahát köszönöm az információkat, azt 
hiszem nem kerül sajtóperre a sor, mindent a 
legpontosabban lejegyeztem. Uraim a viszont
látásra!

Szegények kórusa: Jó estét.
Öreg csavargó: (Elcsípi az ajtóban) Ezt 

most kiírja az újságba?
Riporter: Természetes. Hiszen azért jöt

tem.
Öreg csavargó: És most gondolja, hogy 

meg fog- változni a világ?
Riporter: Tessék?
Öreg csavargó: Ezt tudják. Szépen megírni 

a nyomorúságot. Úgy kiszínezik, hogy nem 
csodálkoznék, ha egy szép napon valaki ked
vet kapna hozzá hogy leszálljon ide közénk!... 
Olyan ingerlőén tálalják fel!...

Riporter: Hiába, ez a foglalkozásunk. Va
lamiből nekünk is élni kell!

Remek újdonságokat hallatlan olcsó árban 
készít az

ELITE fűzőszalon
Sir. Vlahuja (Szf. János ucca) 23

vagy: Sir. Co^buc (Szalárdi ucca) 18 
(átjáró ház)

©®

Uzleláthelyezés!
Butorvásárló közönség sz. tudomására 
hozom, hogy körös-uccai raktáramat 
Gyári árak május 1-én Gyári árak 
Zöldfa ucca 19,, volt Wallerstein 

helyiségbe helyeztem át.
Készítek és állandóan raktáron vannak: 
háló-, ebédlő-, úri-, leányszobák, konyha- 
berendezések, hencserek, matracok, 
egyes bútordarabok, a legegysze- CHF
rübbtől a legfinomabb kivitelben. LllULLalLlll LUL
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WILLIAM HAINES a híres 
amerikai Silmbonviván saját karrierjé
ről a következő derűs cikket irta egy 
amerikai lapban

Megtörtént már Ön
nel, hogy egy fiatal 
hölgy megszólította az 
uccán? ... Természete
sen, mint egészen je
lentéktelen polgárem
bert, aki nincsen abban 
a helyzetben, hogy auto-

grammokat adhasson... Hát velem ez meg
történt és ezt az esetet nagyon jól megje
gyeztem magamnak, nemcsak azért, mert a 
hölgy rendkívül bájos volt, hanem azért is, 
mert ez a nem mindennapi jelenet juttatott 
a filmszerepléshez. Ez pedig a következőkép
pen történt:

Mint tisztességes bankhivatalnok éltem 
Satonban. Virginia államban. Apám bankár 
volt ott és igy természetes, hogy én is a 
pénzügy jól jövedelmező terrénumán keres
tem megélhetést. Engedelmeskedtem apám 
ilyen irányú kívánságának annál inkább, 
mert nekem magamnak sem volt egyéb ha
tározott szándékom... Miért ne legyek bank
hivatalnok? ... Egy napon apám valami 
megbízást adott nekem, hogy mivel beteg, 
Hollywoodban bonyolítsák le helyette valami 
üzleti tárgyalást. A megbízást nagy öröm
mel fogadtam, mert már régóta óhajtottam 
megismerni Kaliforniát. Boldogan és teljes 
gőzzel indultam tehát útnak, Hollywoodban 
félnap alatt elintéztem a szóban forgó ügyet 
és még jutott időm a város megtekintésére 
is. Ott ténferegtem a boulevardon és keres
tem az érdekes benyomásokat. Egyszerre az 
a megmagyarázhatatlan érzésem támadt, 
hogy valaki nyomon követ. Körülnéztem, de 
nem láttam semmi gyanúsat. Csak egy na
gyon elegáns, fiatal hölgy jött mögöttem. 
Tovább mentem és befordultam egy mellék
utcába. Legnagyobb csodálkozásomra észre
vettem, hogy a hölgy ide is követ. Megáll
tam egy kirakatnál — ö is megállt. Semmi 
kétség, a hölgy „ostromot indított“ ellenem. 
Most már kíváncsian vártam a bekövetke- 
zendőket. Hiszen ebben a mesterségben ne
kem is volt valami gyakorlatom és már egé
szen biztos voltam abban, hogy a hölgy meg 
fog szólítani. Ha hölgy lettem volna, kecse
sen leejtettem volna a zsebkendőmet...

A jóslatom nem bizonyult helytelennek. 
Néhány perc múlva a hölgy mellém lépett 
és megszólított:

— Bijou Fernandez vagyok — mondta 
és a Metró-filmgyár dramaturgja... Akar 
filmen játszani?... Ön az a típus, akit ép
pen most keresünk!

Nem tudtam felelni! Filmen játszani? 
Sohasem gondoltam rá. De a végeredmény
ben ... miért ne? ...

Hazautazás helyett másnap a műterem
be mentem, ahol próbafelvételeket csináltak 
rólam, amelyek nagyszerűen sikerültek. 
Azonnal szerződtettek és én megírtam apám
nak, hogy egyideig még Hollywoodban kell 
maradnom...

Máig is ott maradtam ... Nagyon jól ér
zem magam és sohasem jutott eszembe, hogy 
milyen szép előmenetelben lehetett volna ré
szem a bankszakmában.

G r e t a Garbó szobrát kétszeres élet
nagyságban a napokban állították fel a 
hollywoodi Metro-studióban. A szobor egyéb
ként a filmsztár legközelebbi beszélőfilmjé
ben, az Inspirationban is szerepel, melynek 
hőse egy szobrász.

Közérdek] Közérdek

Ingyen vásárolhat
egy napig
bármilyen mennyiségű árut

Közérdek“

1931

könyvecskével, 
mert királyi közjegyző közbejöttével az 

iájus 11-től junius 30-ig 
terjedő időből utólag kisorsolunk egy 
vásárlási napot és az ezen a napon 
vásárolt árukat, bármilyen nagy összegig

teljesen ingyen adjuk.
A „Közérdek“ kereskedői úgy akarják 
a nagyközönség támogatását meg
hálálni, hogy erre az időre eddigi 
olcsó áraikat még külön is tetemesen 
leszállítják, úgy, hogy minden vevő, 
aki véletlenül nem a kisorsolt napon 
vásárol, szintén nyer, mert készpénz- 
árban vásárolt 7 és fél havi hitelre

egész napi vásárlását 
ingyen kapja.
Tehát mindenkinek saját érdeke, hogy 
fenti napokon

„Közérdek“ könyvecskével vásároljon!

I Közérdek Közérdek
IKHI
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Hétfőn nyílik meg! Hétfőn nyílik meg!

—Corvin nagyáruház
P. Unirii8 Szí. László tér (v. Qlücksman Ármin-féie helyiségben) 

előkelő bel és külföldi gyárak lerakatai 
azon célbó', hogy az állandó olcsóbbodás! irányzóinak megfelelvén, a nagyközönség ruházati szükségletét a mindenkori 

©redeit gyári árakban szerezhesse be.
ELADÁSI OSZTÁLYAINK:

Méterárukban:
Női és férfi szövetek

Selymek
Vászon- és damasztáruk

Cérna és pamut asztalnemüek 
Zefirek, pouplin és oxfordok 

Paplananyagok és mindenféle mosóáruk
Teljes menyasszonyi kelengyék

Úri divat cikkekbe»:
Férfi ingek és alsónadrágok

Nyakkendők
Gallérok
Kalapok
Ernyők

Férfi fehérnemüek méret után készülnek 
hozott anyagból is

Kötött- és s^övöttárukban
Női, férfi és gyermek harisnyák 
Férfi socknik, gyermek socknik

Fürdő dressek, pulloverek 
Keztyük, zsebkendők 

Csipkék, hímzések

Mindenféle rövidáruk
Gálán térié és játékárak

Saját érdekében látogasson meg mielőbb , r
vételkényszer nélkül és meggyőződik O 7T IkY WT A A TE V TI T M
gyári áraink szenzációs olcsóságáról A 13 Y A IC UH A

Oradea, Piața Unirii 
Szent László tér 
(volt Glücksman>féle helyiségben)

Migud Unamuno vádjai XIII. Alfonz 
spanyol király és a Habsburgok ellen

Beszélgetés másfél év előtt a legkitűnőbb spanyol íróval, Uj-Spanyol- 
ország reményével a „Café de la Rotende“-ban

Irta: Gábor István

1929 január. Délután 3 óra. A Cafe de la 
Rotonde kozmopolita levegőjében az uzson
naidő. Ez a kávéház egy olyan kisebbfajta 
„Népszövetség“ féle, ahol különböző nemze
tek képviselői tényleg jó barátságban élnek 
egymással. Muzsikusok, festők, irók. Nagy 
csokornyakkendőkben, bársonykabátokban 
megöregedett, öregedő, vagy fiatal, örök ál
modozók. Montparnasse emberek. Különböző 
politikai menekültek: hinduk, magyarok, 
oroszok, spanyolok.

Az egyik hátulsó asztalnál nagy társa
ság közepette ül Miguel Unamuno, a sala- 
mancai egyetem kiváló rektora, Parisnak 
ezidőszerint legérdekesebb vendége.

Primo de Rivera, a nemrég Parisban el
hunyt spanyol katonai diktátor elsőnek és 
legfontosabbnak tartotta, hogy Unamunot, 
mint a spanyol politikai élet legkiválóbbját, 
a Kanári-szigetekre száműzze.

A diktátornak ez az eljárása az egész 
világ tudományos köreiben a legnagyobb 
felháborodást váltotta ki. Legelsőnek a pá
risi akadémiák és egyetemek zúdultak fel és 
a tiltakozó táviratok tömegeit zúdították a 
spanyol királyhoz és Primo de Riverához. 
Mindez eredménytelen volt. Miután látták,

hogy itt csak erőszakkal, vagy csellel lehet 
boldogulni, a francia Emberi Jogokat Védő 
Liga néhány tagjának (mint magánember
nek) és Henry Dumaynak, a Quotidien fele
lős szer kézfőjének vezetésével a legnagyobb 
csendben és titokban megszerveződött egy 
mentőakció. Olyan emberek, akik Miguel 
Unamunot csak hírből ismerték, szokatlan 
áldozatra határozták el magukat. Megvettek 
egy 4000 tonnás hajót, ezt hadihajószerüen 
átfestették, felszerelték és megindultak a 
Kanári-szigetek felé. És Unomunot ellopták. 
Ellopták nemcsak Riverától, hanem a malá
riától is.

A Göeland befutott a francia kikötőbe. 
Marseillebe és Unamuno az első vonattal 
Párisba érkezett.

Páriában Unamuno megismerkedett az 
emigrációval és az emigránsokat. Azóta tel
tek a hónapok. Politikai kockafordulások 
megengedtek neki néhány hónappal ezelőtt, 
hogy hazájába visszatérhessen és most 
visszatérve, egy-két napi látogatásra Páris
ba, természetes, hogy a Rotonde-kávéházat 
kereste fel és régi ismerőseit, akikkel a 
számkivetett napokat együtt töltötte.

A Habsburg-őrület
— Ha azt kérdi tőlem — kezdi Unamuno 

— hogy én a mai idők spanyolja elvben és_ el
méletben republikánus, vagy monarchista 
vagyok-e, azt felelem, hogy ezek politikai 
kategóriák. Az én számomra pedig nem a 
politika, hanem a történelem az irányadó. A 
mai Spanyolországban nem lehet senki sem 
királypárti. Ennek pedig Don Alfonso de 
Bourbon v. Habsburgo-Loreno-dinasztia az 
oka. A Bourbon-Habsburg XIII. Alfonz tős
gyökeres Habsburg. Az elsőszülött gyerme
ket, aki két hónappal apja halála után jött a 
világra, egy osztrák anya nevelte.

Spanyolország szerencsétlensége a ti
zenötödik század végén kezdődött, azon a na
pon, amikor Don Juan herceg, a katholikus 
királyok Aragóniái Ferdinánd és Castiliai 
Izabella egyetlen fia meghalt.

Evvel a boldogtalan herceggel szűnt 
meg a spanyol uralkodóház lehetősége Spa
nyolországban. Nővére Őrült Johanna férj
hez ment Habsburg Szép Fülöphöz és ekként 
lett Károly császár a német-római szent bi- 
nodalamnak e néven ötödik császára és e né
ven Spanyolország első királya.

— Ö kobozta el Castilia demokratikus 
szabadságát, ő téritette el Spanyolországot 
történelmi hivatásától. Kizsákmányoltatta 
Amerikát, melyet anyjának szülei, a spa
nyol királyok szereztek, a reformáció és re
neszánsz szellem elleni háború céljaira.

A habsburgi politika őrülete tette tönk
re Spanyolországot. Hiába omlott a spanyol 
vér Flandriában, Hollandiában, Olaszor
szágban. Végül is lehanyatlott a Habsbur
gok napja és Spanyolország elvesztette 
Amerikát. Azt is lehet mondani, hogy Bour- 
bon-uralom alatt vesztette el. De hát a Bour
bonok Spanyolországban idegenek és csak a 
Habsburgok imperializmusát folytatták, to
vább. A királyok hagyamánya sohasem volt 
a nemzeté, a spanyoloké. A korona, mint a 
Szent István legendás koronája, talán nem
zeti eredetű volt, de a korona csak mithikus 
kategória, a vele diszitett fejekben azonban 
a habsburgi imperializmus gondolata él.

A Habsburgoknak éppen úgy, mint utód
jaikban, a Bourbonokban, nem volt haza-

fttrdő
megnyi1t a

Püspök
fürdőben
Egy fürdés fürdőruhával

20 lei
BBBBBHHaEBBBHIBBnBBBHHBBBBfiasaBmfi

Jól alszik a kicsi éjjel, ha ápoljuk Höfer krémmel
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juk, csak családjuk és örökségük. Az 1898-as 
gyarmati vereség után az ausztriai Mária 
Krisztina leki öröksége fiára, XIII. Alfonz
ra szállott. Ez pedig nem mozdította elő. sőt 
hátráltatta Spanyolország alattvalói, hazá
jának érdekeit. íme ez az, amiért nem lehe
tünk mi spanyolok királypártiak. Ha pe
dig koronás köztársaságról, a szép paradok- 
szonról szólnak megint, azt mondjuk, hogy 
csak az a baj.

— Nem tudjuk milyen lesz a korona 
alatt. Mert Spanyolország példája mutatja, 
hogy jobb egy koronátlan fő, mint egy fej
nélküli korona. XIII. Alfonz igyekszik meg
menteni, ha nem is a koronáját, de a fejét. 
Nem mondom, hogy életét védi s ha fejét 
menti, koronáját akarja menteni.

Spanyolország züllése
Ezért történik minden. Soha nem volt 

a maihoz hasonló közigazgatási korrupció 
Spanyolországban. Legnagyobb ellenségem
ről most már halála után nem nyilatkozha- 
tom. De annyit leszögezhetek, hogy jelenleg 
is a pretoriánus rablók rémuralma dúl és 
Primo de Rivera annak idején együtt műkö
dött XIII. Alfonzzal és együtt halásztak a 
zavarosban.

Most már talán uj szellem indul és tör 
elő, ha nehezen is. És eljön az az idő, mikor 
majd a marokkói keresztes háború — igy ne
vezte XIII. Alfonz a pápa előtt — a Habs
burg sarjadékok utolsó imperialisztikus ka
landja bevégződik és szégyenpir önti el majd 
minden spanyolnak az arcát, aki azt hiszi, 
hogy a nemzet igaza kapcsolódik ahhoz, 
amit a korona és hadsereg dicsőségének ne
veznek.

Miguel de Unamuno befejezi történelmi 
fejtegetéseit. A kávéház ajtaja nyitva van. 
Nevető napsütéssel benéz az április és be- 
liallik a zakatoló, rohanó Paris.

Miguel Unamuno feláll, kezet szőrit 
mindannyiunkkal. Fizet és kisiet a napsü
tésbe. Az asztál mellől irigy és szomorú ar
cok néznek utána. Emigránsok. Unamuno 
már otthon járt! De nekik vájjon mikor ér
nek véget az emigrációs napok?

I
Van szerencsém értesíteni a n. é. kö- I 
zönséget, hogy női ruha szalonomat | 
Szent János-utca 9 szám alá helyez- ■ 
Item át, ahol a legújabb divatlapokkal | 
és meglepő olcsó árakkal álok t. meg- “ 
rendelőim rendelkezésére. — További | 
szives pártfogást kér.
GRÓSZ LAJOSNÉ női divat szalonja g

Legszebb a tavasz 
a pesti korzón ...

Az itt lévő

Bristol 
Szálloda 

uj rendszere a közönség tetszését 
megnyerte.

Napi 12e— R-ért
kaphat — a szoba fekvésétől függőleg 
— lakást és elsőrendű teljes ellátást.
Jöjjön próbálja meg és mindig csak 

hozzánk fog szállni.
Bristol Szálloda, Budapest-Dusakorzó

«SS«™« FIGYELEM! ■■■«—■   ■———■ FIGYELEM !*

Park Áruház
OEiinHnEmsnHRBBnBaHHaaaaHns 

ENGEL JÓZSEF

üzletét áthelyezte Bulv. Begele Ferdinand 2. sz.
Derby c 1 p ő fi z 1 e t mellé, 

á ahol díszműáru-, játék-, sport-, utazási cikkek, retikülök, gyermek-kocsik 
mélyen leszállított árak mellett lesznek árusítva.

Csodálkozni még lehet
Irta: Dr BENEDEK FERENC

Sok mindenen el kell csodálkozni az élet
ben, ami ugyan jó, mert enyhíti a gond és 
unalom egyhangúságát. Furcsa emberek van
nak és furcsa ötletek, olyanok, hogy nekünk 
sohasem jutott volna eszünkbe. Ezt nem pa
naszképpen mondom, hanem jóleső megállapí
tással. Mert mindenért hálásnak kell len
nünk, ami szórakoztat, legyen az egy uj da
rab. egy szép kirakat, vagy egy remek autó. Ez 
a mi, nem azokra vonatkozik, akik már hetek 

| óta bújják a menetrendeket, tanulmányozzák 
I a prospektusokat, hogy hol töltsék el legkellc- 
I mesebben a nyarat, hanem azokra, akiknek a 

nyár csak abban különbözik a téltől, hogy me
legebb van. Ezeknek üdülés a csodálkozás 
szenzációja és jó ámulni nekik még sohasem 
hallott dolgokon.

Gondolom velem együtt sokan vannak 
I olyanok, akik hosszan tudnak csodálkozni 
| azon, ami most Móricz Zsigmond körül törté

nik. Sértés volna megmondani, hogy ő ki és 
mi a magyar irodalomban. Én azt hiszem ma- 
gyarabbul érezni és magyarabbul irui kevesen 
tudnak ma őnála. Regényei, színdarabjai úgy 
tele vannak magyar levegővel, hogy az ember 
szinte érzi az Alföld friss, termékeny, tiszta 
szagát. És ő, aki annyira szereti a fajtáját, 
vette a jogot és egy írása kapcsán igazságo
kat mert mondani a magyaroknak, hogy ta
nítsa ős javítsa őket. Ugyanezt tette valaha 
Ady is és ezért rival tak rá nagyhangon ezrek, 
hogy nem magyar, sőt magyarellenes. Az igaz
mondástól mindenki főfájást szokott kapni,

I még a magyarok is. Igaz, hogy kellemesebb 
| hallani az ilyen sorokat, hogyha a föld Isten 

kalapja, úgy hazánk bokréta rajta, de az eu
rópai gondolkozásu magyar tudja azt, hogy 
van szebb tájéka is a világnak, van gazdagabb 
is, van műveltebb is — mint az ő hazája. 
Ahogy minden ember objektívon látja, hogy 
vau szebb is, elegánsabb is mint az ő anyja — 
azért mégis csak az anyját szereti legjobban 
minden asszonyok között. Mártóznak volt bá
torsága szakita'ni az ostoba bókokkal — és 
most hazaárulónak kezdik bélyegezni és min
den megye törvényhatósága összeül és nagyké
pűen ítélkeznek felette. Az ember ámul a meg
lepetéstől. hogy emberek mit csinálnak értei 1 

'műkkel, jó felfogó képességükkel és józan | 
eszükkel, hogy inem veszik észre, mennyivel 
többet használ az igazság pörölycsapása, mint 
a mézes-mázos bókok hazugsága. Móricz Zsig
mond hazaszeretetének mintául kellene szol
gálni mindenkinek. Igenis járni kell a külföl- 
deú mert nem igaz az, hogy extra Hungá
riám non est vita'. Mert van élet Magyaror
szágon kívül is, ahol sokat lehet látni, hallani, 
tapasztalni és tanulni. És mindazt a sok szé
pet éj jót, amit külföldön láttak, hazahozni és 
átplántálni a hazai földbe. És nem szemet- 
hunyni a már polgárjogot is nyert hibák fe
lett, hanem a kritika minden fegyverével ki- 
pusztitani. És a konzervativizmus dohos sza
gára ráengedni a nyugati demokrácia üdítő és 
éltető áramlatát. Addig pedig csak csendben 
csodálkozni az események fordulatán a koron, 
amikor Móricz nem elég magyar, nem elég 
hazaszerető, sőt hazaáruló. Mert ezentúl már 
csak egy leleplező é^ megsemmisítő hír buk
kanhat fel, ami minden eddiginél súlyosabb és 
vétkesebb, hogy valaki azt is ki fogja sütni 
talán, hogy Móricz Zsigmond zsidó. Mert ami
kor valakit végleg elakarnak intézni, ez az a 
szó, amivel letaglózzák. És még az sem lenne 
mentség, hogy Móricz szülei egyszerű falusi 

l parasztemberek voltak.

Miután ezen az irodalmi szélmalom-har
con jól kicsodálkoztam magam, a pesti napi
lapok hírei közöt feltűnt egy olyan jelentékte
len cim, amit ezer ember’ közül legfeljebb egy 
szokott elolvasni. A cirn nem volt gyilkosság, 
sin sexualitás, sem óriási csalás története. 
Ennyi volt csak- A piros taxisok kérelme. 
Most már magam sem tudnám megmondani, 
hogy miért olvastam el. De elolvasás után 
tágra meredt a szemem a csodálkozástól, mint 
mikor valaki olyannal találkozik, akit már ré
gen halottnak hitt. Maga a kérdés hétköznapi 
és jelentéktelen. A fővárosoknak nagyon fon
tos közlekedési szervei az autótaxik, amelyek 
ható-ági engedéllyel működnek. Természete
sen Pesten is vannak elegen, de legismerteb
bek a piros taxiautók. Most ezek avval a ké
rései fordultak a fővároshoz, hogy adjon en
gedélyt arra, hogy az összes piros autójukat 
kék színűre festessék át. Hirtelenében megle
pett ez a kérés, hiszen ma nem olyanok a vi
szonyok, hogy ilyen nagy költséget, mint sok
száz autó átfestése , egy vállalat is könnyen 
engedhetne meg magának. Az emberek nagy 
részének még villamosra sem igen telik, vagy 
ha fel is ülnek, óriási furfauggal és izgalom
mal rejtőznek el a kalauz szeme elől, hogy je
gyet ne kelljen váltaniuk. És ez az autótársa
ság mégis ilyen nagy beruházásba megy bele 

már erősen kezdett érdekelni az ok. Amit a 
hir következő soraiban meg is leltem, hogy az 
emberek a tragikus sorsú és emlékű magyar 
kommün óta annyira utálják a piros szint, 
hogy még a piros színű autót is elkerülik. Ez 
nem lehet fantazmagória, ez nem lehet képze- 
lődés, ez eleven valóság kell, hogy legyen, hi
szen egy nagy közlekedési vállalatot nem irá- 
nyitanak hangulatok, sem bebeszélések. Igaz 
az, hogy a kommün alatt már fájt a szemünk 
a rengeteg piros színtől, de hogy valaki a 
kommüntöl való iszonyatát átvigye a piros 
szinre és végül az ártatlan, légynek sem ártó, 
jól és olcsón működő piros taxira — olyan 
emberi furcsaság, ami mellett nem lehet cso
dálkozás nélkül elhaladni. Pedig valószínű, 
hogy nem egy ember kerülte el emiatt az autó
kat és nem tiz, vagy száz. Hanem százak és 
ezrek, mert ennyinek kellett lenni, ha az au- 
tófársaság ezt észrevette és jövedelmeiben 
megérezte. Sohasem tudtam eddig, hogy a pi
ros szilinek ilyen ellenségei is lehetnek. Soha-

NAGY TERMÉS VARHATÓ
gyümölcsfáin az idén

DE SOK A HERNYÓ IS
permetezze tehát gyümölcsfáit rágókártevök 

ellen rügyfakadás után azonnal 

„DARSIN“-nal, 
gombák és rovarok ellen közvetlenül elvirág

zás után bordói lében kevert 

„DARSIN“ és „AMONIL“ 
permetlével

Egy fa permetezése cca 2 Leibe kerül 
A gyümölcsnemenként megfelelő permetezés
ről ingyenes útbaigazítást nyújt a gyártó:

EOSEOVITS IPARTELEPEK Rt. ÓRÁDRA 
Lerakat: Andrényi Károly és Fiai Rt.



1931. május 1010

Sylvester Schäffer A VARIETEK LEGNAGYOBB ATTRAKCIÓJA 
MÁJUS 13-ÁN ÉS 14-ÉN A KATH. KÖRBEN. 
HELYÁRAK: 100, 80. 60, 50, 40 LEI.

az artisták királya JEGYEK A HEGEDŰS 
HÍRLAPÍRÓJÁBAN 
KAPHATÓK

sem hittem eddig, hogyha valakinek sürgős 
dolga van és csak piros taxik kerülnek elébe, 
inkáb bvár percekig, sőt negyedóráiig, mig egy 
szürke taxi nem jön. Ezek valószínűleg, elfor
dulnak, ha pipacsot látnak a mezőn. A ma
gyar lobogót nem bírják, mert pirossal kezdő
dik. És nem állják a vért, nem azért, mert 
szörnyű, mért undorító szaga van, hanem az
ért, mert piros.

Mennyi mindenféle ember is él a világon 
furcsa ideákkal, felfogással, ellenszenvvel és 
szimpátiákkal. Biztosan vannak zöld szín utá
lok is, akik éveken át ültek a gyepes lövész- 
árokban. Sokan lehetnek, akik Szibériában ra
boskodtak, akik nem tudják a hó színét nézni: 
a fehéret. És mennyi ember irtózik a fekete 
színtől, mert hozzáasszociálja a gyászt és a 
halált. Vannak, akik a nappalt szeretik, ami
kor ropog a munka a kezük alatt. És meny
nyien vannak az éjszaka szerelmesei, akik él
ni, ölelni és ölni szeretnek. Sokan imádják az 
ágyat, mert benne születik a kéj és sokan gyű
lölik az ágyat, mert benne halt meg az apjuk. 
Némelyek a tavaszt szeretik,, mert telve van 
forró izgalommal, sokak Szezonja az ősz, mert 
lehíggadt, nyugodt és megbékélt. így értem 
meg a piros taxisok kérelmét. Most kékre ké
rik festeni, mert sokan irtóznak a pirostól. 
Jövőre zöldre fogják kérni, mert lesznek so- 
kan, akiket idegessé tesz a kék szín, ami az ég 
színe, mert messze van, szép és elérhetetlen. 
Az emberektől minden kitelik!

TURISZTIKA
Rovatvezető: STERN ZOLTÁN-

A RÉZBÁNYÁI KIRÁNDULÁSRÓL
Vasárnap reggel pontosan 5 órakor útnak 

indult a Nac turisztikai szakosztályának egy 
csoportja a rézbányái túrára. Dacára az idei 
első korai indulásnak, az összes résztvevők 
pontos időre befutottak, ami megerősbiti azt 
a kivívott fegyelmet, amit a szakosztály veze
tősége kezdettől fogva igyekszik belenevelni 
a tggjaiba, mint az igazi turista egyik leg
főbb jellemvonását, a pontosságot.

Stejig az autóbusz vitte a turistákat, itt 
már várt a társaságra Veisz Gyula ur, a La 
Roche és Darvas-cégi lunkai főtisztviselője, a 
ki kalauzolta a telepen levő kisvasút állomás
hoz a Nac turistákat. Rövid várakozás után 
megjelent a telepen CroitOru mérnök, aki a 
steji üzem állami megbízottja, a társaság
nak bemutatkozva, kiadta a parancsot a szol
gálatban lévő személyzetnek a vonat indítá
sára. Ez a Croitoriu mérnök volt az, akivel 
egyidőben olyan sokat foglalkoztak a lapok 
az üzem állami kezelésébe jutásának idején és 
aki most erősen rácáfolt arra, hogy nem is 
olyan fékét az ördög, mint amilyenre festik, 
mert amilyen vendégszeretetben részesítette a 
turistákat, nem is olyan gyakori a mai világ
ban. Együtt tartót egész nap a társasággal és 
ígéretet tett, hogy más alkalmakkor is fog 
kirándulni a Nac turistáival.

Első megálló a Fekete (Kőrös eredete volt, 
itt csopoortonként szemlélték meg a barlan
got és órák múlva folytatták tovább utjokat, 
mert y oltak egyesek, akik háromszor-négy- 
szer kívántak bemenni és nem bírtak eltelni a 
fönséges látvánnyal. Terv szerint innen a Bi- 
har-kapuhoz kellett volna menniök, azonban 
। e,^4nra hagyták, mert a társasághoz csat- 
„“35? +■ Gáb,°r rézbányái segédjegyző 
említet tett a „Kondor“-barlangról (ezt a
^pkobar^ Gyula könyvében em-

Roe‘g^on kívül senki sem lát
ta, illetve ok is’ nemreg akadtak rá), kapva az 
alkalmon, megkérték Roggét, hogy vezeZ 
okét a fenti barlanghoz, aki turista készség
gel tett eleget kérésüknek és elindultak az is
meretlen barlang- felé- A „Kondor-barlanghoz 
kezetlenül a Körös eredetének völgyében ve
szik az utat, majd a felső csatornától jobbra
eső völgyben 
szakadékhoz 
hegy oldalán

az első, második és harmadik 
eljutva, attól ismét jobbra a 
fölkapaszkodva, a hegytetőn ta-

lálni a Kondor-barlang bejáratához. Éhez ha-

sonló bejáratú barlang nincs Biharban. Egé
szen a földig kuporogva és igy is csak az elő
zetesen kiásott folyosó segítségével lehet be
jutni. majd pár méter után kissé fölemelked
ve, rövid és keskeny folyosón keresztül beér
keztünk mintegy nyolc-tíz méteres terembe. 
Nincsenek szavak, amelyekkel kifejezésre le
hetne juttatni ennek szépségét, érintetlensége 
még gyönyörűbbé teszi, mert itt még gálád 
kezek működésével nem találkozik a turista. 
A rövid, de fárasztó ut után, itt kis pihenőt

Rúzs 
és selyemharisnya

Jorga miniszterelnök rendeletben tiltotta 
el, hogy a minisztériumok tisztviselőnői rúzst 
használjanak és selyemharisnyábanl jelenjenek 
meg a minisztériumokban. Az újságok, ame
lyek, akármennyire furcsán hangzik is, álta
lában hajlamosak a naivitásra, kitörő lelkese
déssel fogadták ezt a rendeletet. Mélyjárásu 
cikkekben fejtették ki, hogy valóban nem 
egyeztethető össze a hivatal komolyságával és 
a hivatali állás méltóságával a mzs^ meg a se
lyemharisnya. Arra is rámutatnak, hogy a 
tisztviselőnők általánosan ismert rossz anyagi 
viszonyai bizonyos kételyeket támasztanak 
úgy a rúzs, mint a selyemharisnya meg
szerzésének kérdésében mert a párisi kozmeti
kai szerek és az ugyancsak külföldi származá
sú selyemharisnyák nem tartoznak a legolcsóbb 
szórakozások közé.

Jorga első sorbaji nem politikus hanem 
tudós, historikus. Tehát tudnia kell, hogy a 
„Kleiderordnung“ nem ismeretlen az idők kró
nikájában, de tudnia, kell azt is, hogy még 
nem volt a világon olyan Kleiderordnung, a 
melynek a nők engedelmeskedeték volna. A 
nők úgy öltözködnek ahogy az ízlésük, vagy 
az Ízléstelenségük diktálja ahogy a divat pa
rancsolja, de nem engedelmeskednek ruházko
dási és piperedolgokban semmiféle felsőbb pa
rancsnak, még ha a legjobb szándék és a leg
józanabb ész is fogalmazta meg ezt a felsőbb 
parancsot.

A történelem legklasszikusabb és' legtöké
letesebb „Kleiderordnungja“ az a szabályzat, 
amelyet az alattvalói erkölcseire különös 
gonddal ügyelő Mária Terézia bocsátott ki.
Valóságos élvezetes olvasmány még ma is. A 
hercegekének aranygombos, a grófoknak 
ezüstgombos és gyöngyös, a báróknak ezüst- 
gom bős, a nemeseknek és akadémiai képzett
ségű polgároknak selyemszaillagos, a polgá
roknak szijjas sétapálca járt Ilyen-szép pon
tos szabályzat szók! a parókákról, a jabotnak 
nevezett nyakkendőkről, az asszonyok cipősar
kának a magasságáról, a kivágások, a dekol- 
tagieok mélységéről. Mindenről, ami csak az 
öltözködéssel egybefügg. Betartották menüet- 
tes illedelmességgel a rendelkezéseit — a fér
fiak Az asszonyokra örökös volt a panasz.
Egymásután érkeztek a rendőrség panaszos 
jelentései a császárhoz, és a bécsi archívum
ban ma is őrzik azt a jelentést, amelyre a csá
szárné maga egészen különös és egyéni né
met helyesírásával elkeseredetten jegyezete fel 
„Den Waibsbülderp ist nicht zu h el fen.“ Ami 
annyit jelent, hogy az asszonyi néppel senki 
sem boldogulhat Még a császárné sem.

Ugyanilyen tapasztalatokra jutottak a vá- 
rosok magisztrátusai is, amelyeknek különö
sen sok bajuk volt a dekoltázsokkal. Abraham 
köSurádST ennek a, komak ^híresebb er- 
auo^K szónoklatában igy
daliátok a VOkat: »Kebelkendőkkelizgatjátok a férfiakat es csak arra ügyeltek 
hogy az ördög megtalálja a számítását ami
kor a kebleteket mutogatjátok.“ A magisztrátu

tartottak, majd késő délután eljutottak a Bi- 
har-kapuhoz, amelyet a nagy viz miatt c-ak 
egyesek közelítettek meg, illetve tekintetlek 
meg belül is. A Kondor-barlang megtekintése- 
miatt a József főherceg-barlanghoz már nem 
juthattak el, mert az idő későre járt és a Bi- 
har-kaputól egyenesen Stejig mentek a kisvo- 
nattúl, ahol búcsút vettek a vendéglátó Croi- 
toru mérnöktől és Veisz tisztviselőtől, majd a 
Nac turisták indulóját elénekelve, robogott 
velük az autó haza Váradra.

sok tiltó rendeletéit elolvasták, Abraham a 
Santa Clara szónoklataira tömegesen tódul
tak, de amint az abból a korból megmaradt ké
pekből és miniatűrökből láthatjuk, valóságos 
exhibizionizmust űztek a dekol'tageokkal. A 
női keblek szinte egészen kint voltak a ruhá
ból és a spanyol etikette az udvari bálokra 
egyenesen előírta a csupasz kebleket. Ez az 
előírás egészen a legújabb korig fennmaradt 
és mikor a bécsi Burg báljairól már az újsá
gok is beszámolhattak egyik-másik vakme
rőbb báli krónikás elkeseregte, hogy az etiket
tet mégis csak módosítani kellene Nem a 
mély dekoltázs eltiltásával, csak úgy, hogy az 
öreg hercegnőknek és grófnőknek ne szabad
jon bájaikból túlságosan sokat elárulniok.

Annyi bizonyos, hogy sem az uralkodók, 
sem a magisztrátusok nem tudták a nő öltöz- 
ködést szabályozni. Pedig a büntető szank
ciókkal nem takarékoskodtak és a. pellengéren 
állás nem tartozott, a legkellemesebb bünteté
sek közé. Mégsem boldogultak, mert a női öl
tözködés elsősorban erotikum A kivágás, a 
rövid szoknya, a megfeszitetlt; derek, vagy a 
rúzs és a selyemhariisnya mind a nő erotikái 
hatásának, a nő erotikái értékének a kihang- 
sulyozása. A korokkal változik az erotikái íz
lés és ezzel változik a divat is. Valamikor a 
sápadt, szenvedő arc volt a divat, annak volt 
erotikái hatása, akkor ecetet ittak és krééa- 
port ettek a szép dámák és valóságos fehérí
téssel szerezték meg az arc érdekes sápadtsá
gát-!/« az egész a divat és a rúzs akicsatta
nó egészség pirosságát csalja az ajkakra. Va
lamikor a robusztus^ hatalmas testiség volt 
az erotikái ideál és Rubens festményein meg
csodálhatjuk az óriási csípőjű szépségeket. A 
múlt század nyolcvanas eveinek híres női még 
Junói-.szépségek voltak. Ma a kisportolt, kes
keny figudáju nő az ideál és a selyemharisnya 
elsősorban arra való, hogy a lábak karcsúsá
gát!, tehát az egész női test merevvonaluságát 
hangsúlyozza ki.

Jósolni ma nem igen lehet. A kenyér igen 
nagy ur. Tehát még az is lehetséges, hogy a tu
dós és minden dolgában nagyon jószándéku 
miniszterelnök rendeletét respektálni fogják 
minisztériumánák hivtíalnoknői. De az is le
het, hogy lemondanak állásukról, vagy áthe- 
leztetik magukat csakhogy tovább is égőpiro- 
san szivaJakura festhessék aszújukat és tapa
dó selyemmel hangsulylozzák ki vagy 
csalják elő lábszáruk karcsúságát.

Könnyű volna ezek után Abraham a Sanc- 
ta Clara nyomán á nők ostobaságáról és 
alacsonyabb értelmi képességeiről menydörög
ni Pedig ha van hiba, ami nem egészen bízol 
nyos, akkor nem a nők ai hibásak, hanem a 
férfiak. A férfiak, mert a nők csak olyanok, 
amiyeneknek a férfiak kívánják őket. A nő
nek ez a rendeltetése a természettől megszabott 
hivatása. A férfi bűne, ha van ebben a dolog
ban bűn, hogy a nőt elsősorban erotikái szem
pontok szerint méri le.
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KINÉL VÁSÁROLJUNK A SAS-PASS AGEțB AN

Nyári ruhanidonságaink Klein Sándor Szenszki Miklós
georgeltek

nagy választékban megérkeztek.
Áraink utolérhetetlenek!

SALAKON és SCHWARTZ
főbejárat.

ruhaüzletében
l a vízmentes vászon trench-coatok, férfi- áruházában

kabátok . . Lei 750-től
/ a férfi öltönyök, jó kivitelben, már Lei 1OOO tői 
Vászon ruhák jól mosható, . Lei 550-töl 

Lüszterkabátok nagy választékban. 
Mindennemű férfi és gyermekruhák

lég Icsóbb árban nálam szerezhetők be !!!

harisnyát, keztyüt, férfiinget, nyakkendői, gyer
mekzoknit és trikót, ridikült, babaréklit, esernyőt, 
csipkét, gombot, szalagot, zsebkendőt és minden 

rövidárut hatalmas választékban és
legolcsóbban vásárolhat.

Hová jutottunk, mivé lettünk Váradon
Akik teljesen tárgyilagosan, nyílt. tekintet

tel szemlélik színházunk ezévi és zenei életünk
nek immár jó egynéhány éven keresztül tartó 
■sajnálatos dekadenciáját, azokat nem ejtheti 
csodálatba az ajkunkról most elhangzó „Cas- 
sandra sikoly“: „hová jutottunk, mivé let
tünk? ... A nagy német romantikus zenepoétá
nak: Schumann Róbertnek „Erdei jelenetek“ 
(„Waldscénen“) című zongorakompoziciói közt 
van a: „Vermfene Stelle“ (Rosszhirii hely). 
Nos, hát Erdélyben, a mi egykor virágzó, most 
nagyon aláhanyatlott városunk viselhetné ezt 
a szomorú nevet. Hogy miért? Mert a pénzte
lenségokozta szörnyű gazdasági összeomlás, a 
szűnni nem akaró pénzügyi krízis folytán erő
sen lecsusz.unk, mert a középosztály kulturális 
igényei a minimumár csökkentek le itt. Le
gyengültek voltunk, megrosszabbodott kultu
rális hírnevünk az oka annak, hogy a külföldi 
művészek is tüntetőleg elhanyagoltak bennün
ket. Nálunk — sajnos — kevés a fizetőközönség 
és tehetős „snob“-jaink sincsenek, kik, ha nem 
is meggyőződésből, de legalább érdeklődést 
színlelve megváltanák a jegyüket színházba, 
koncertbe. Itt csak kevesen, mondják a nagy 
francia gondolkodóval Sainte-Beuve-vel: „Par- 
■donnez nos prétentions“. Itt évente felbukkan a 
zenei idény tartama alatt egy-egy merészen 
hangzó terv, melyről aztán terjedelmes kom
münikét is olvasunk: „Jönnek a pesti filhar
monikusok!“ — de végül a nagy garral beha
rangozott zenei esemény üres szappanbuborék
ként szertefoszlik a légben. A múlt hetekben 
szó volt arról, hogy a Dela Lipinskaja^ a ná
lunk még ismeretlen, de a külföldön minden
felé nagyszerűen arrivált diseuse látogat el 
hozzánk erdélyi turnéja közben. A tervtől a ki
vitelig — ezt tapasztalatból tudjuk — még 
hosszú az ut. Mi tagaoás benne: meg kellett ér
nünk, hogy városunk művészi életét határozot
tan kevesebbre becsülik a külföldi impresszá
riók ,mint pl. Temesvárét, Nagyszebenét, Bras
sóét. Nevezett városok mindegyikét — megszo
kott, régi állomásukként — keresik fel az er
délyi körútjukra induló híres színtársulatok, 
zenekarok, szólisták, bennünket meg öntudato
san elkerülnek. így pl. a közelmulatban erdélyi 
turnén járt társulatával a kitűnő Strindberg 
és Wedekind-játékos, egyszemélyijén kiváló 
filmsztár: Paul Wegener, aztán a bécsi Burg- 
theater egy kis válogatott csapata, élén Raoul 
.Aslannal és Marié Mayennel. Temesvárt mind
két ensemblet nagyon ünnepelték, zsúfolt ház 
fogadta őket, — mi a színüket se láttuk. Szat- 
máron a filharmonikusok két év előtt meghív
ták egy szezon folyamán vendégszereplésre Ba- 
zilidesz Máriát, a nagyszerű francia pianista
nőt: Jeanne Marié Darré-t és Kerpely Jenőt, a 
mestercsellistát, itt ezeknek egyikét sem üdvö
zölhettük. Ellenben tavaly ittjárt Dajos Béla 
jazz-zenekara és — last nőt least — a talmi 
„Donkozákok“ — értsd ezalatt tisztelt olvasó a 
kubáni, kottát nem ismerő, csupa volt közle
gényből összetoborzott kóristacsapatot, nem pe
dig a híres Serge Jaroff akadémiai képzett
ségű karnagy vezetése alatt álló, klasszikus és 
modern műsort adó, pétervári, moszkvai, var
sói konzervatóriumból kikerült pompás zenei 
kultúrával dicsekvő, részben volt cári gárdis
tákból álló, valódi „Bon-kozák“ énektársulatot. 
A talmi Don-kozákok itt jó egynéhányszor sze
repeltek s a jámbor nagyváradi publikum a 
két bemutatóelőadásra — alaposan felemelt, 
borsos beléptidijak mellett — tódult, illetve — 
mondjuk ki bátran — „bedőlt“ ennek a közön
séges blöffnek.. Pedig ezeknek a produkciók
nak a tiszta művészethez ugyancsak kevés kö

zük volt, mert azok inkább amolyan variété- 
előadás keretébe illettek bele- a falusi templom 
harangszavát imitáló „bim-bam“ madár
füttyutánzatok, guggolva eljárt kisorosa- 
táncok, majd szédületes forgásukkal elkápráz
tató tatár és cserkesz ugró-táncok, mindmeg
annyi — első látásra sokakat elképesztő — or- 
feummutatvány. De a közönség egy részének, a 
Kludszky-cirkusz idomított bestiái után ez az 
otromba blöff kellett, melytől Apolló és Poly- 
hymna teljesen távol állnak, melyből azonban 
— a sikerült fogás felett a markába nevető 
hangversenyrendezővállalat — persze busás 
hasznot húzott és Merkúr, a kalmárok szár- 
nyaslábu istene ujjongott . . .

Tudjuk, hogy egykor a nagyváradi színház
ban rendszeresen vendégszerepeltek a buda
pesti Nemzeti Színház, Vígszínház elite-jének 
tagjai, a többi pesti színház prominenseinek 
legjava, lerándultak gyakran a pesti Operaház 
korifeusai, s az itteni színház hajdani tagjai 
közt olyan kiváló nevekkel találkozunk, mint 
néhai Fenyvesi Emil és Hegedűs Gyula, a ma
gyar színészet későbbi ékességei-. A zenetörté
nelem sem feledkezik meg arról, hogy Nagy
váradnak hajdan felejthetetlen egyházi kar
nagyai voltak: Haydn József fivére: Mihály és 
Mozart nagy kortársa: Dittersdorf báró, a hí
res kamarazeneiró. 8 évvel ezelőtt — az igazi 
művészi értékek megszerzésében mindenkor 
elöljáró, agilitásában mintaszerű — Parlagi 
Lajos színigazgató szerződtette le két estére 
boldogult Burián kamaraénekest, ugyncsak ő 
hozatta le ide később Friedmann Ignác és 
Reschofsky Sándor zongoraművészeket. Né
hány év előtt Máder Raoul karnagy is járt itt 
a pesti operaház kis együttesével, Kálmán Osz
kár basszista, Fleischer Antal pesti operai kar
nagy társaságában. Sokan emlékeznek itt még 
a magas lírai tenorok egykori fejedelmének: 
Werner Albertinek (ez az énekfenomén nem
csak a magas c-t, hanem a cisz-t, sőt jól diszpo- 
náltan d-t is énekelt) emlékezetes vendégjáté
kaira. Ma mindez úgy él az emlékezetünkben, 
mint egy. Andersen-mese: „Volt egyszer...“

A mai helyzet igazi, kendőzetlen ébrázata 
ezt mutatja: az idei zeneszezon a maga sivár
ságában még a tavalyit is felülmúlta. Az 
egyetlen „büszke pálma“ a váradi kietlen zenei 
sivatagban Dohnányi—Hubayék szonátaestje 
volt. A zeneévad evvel a kiengesztelő akkord
dal zárult, erre azonban bajos ráolvasni: a 
„vége jó, minden jó“-L mert azért csak nem tu
dunk egykönnyen beletörődni abba, hogy igazi 
műélvezetekben csak oly nagyritkán legyen ré
szünk. Egy kis összefoglalás: Enescu itt járta 
óta egyetlen komölyszámbamenő hegedűsig, Ru- 
binstein Erna és Alma Moodie szereplése óta 
egyetlen nagy hegedüsnőt, Földessy Arnold 
után egyetlen mestercsellistát sem hallottunk 
itt. Városunk kitűnő vezető-hegedűsét: Weisz 
József tanárt — helybeli számtalan tisztelőjé
nek, igaz hívének őszinte sajnálatára — labilis 
egészségi állapota gátolja meg művészi tényke
désének kifejtésében, miértis — fájdalom — 
egyelőre nem adatik meg a váradi publikum
nak. hogy az ő ritka műélvezettel kecsegtető 
játékában gyönyörködhessék. Friedmann és 
Reschofsky után nem járt nálunk egyetlen ne
ves pianista, sem pianistanő. Azelőtt évente itt 
üdvözölhettük: Dohnányit, Bartókot, Telmányi 
Emilt, Kosa Györgyöt, lerándultak hozzánk: a 
Rosé vonósnégyes^ néha Waldbauerék, járt itt 
a Sefosik és a drezdai kvartett. Hébe-korba el
látogattak ide a kolozsvári román 'filharmó
nikusok Bobescu karnaggyal, a csernovitzi ka

tonai szimfonikusok, a kolozsvári Operaház 
együttese.

Az itt felsoroltak szereplése immár csak 
egy szebb múlt dicső emlékeként él bennünk, 
részünkre ma mindez elérhetetlen „utópia“- 
számba menő hiú ábránd. Bazilidesz Mária itt
járta óta egyetlen nagystílű énekesnőt, Bakla- 
noff szereplése óta nagynevű énekest sem hal- 
lottónk. Kár, hogy a bukaresti Operaház mes- 
tcrdalnoka, a finom énekkulturával rendel
kező, gyönyörű orgánummal dicsekvő George 
Follescu oly ritkán jön el hozzánk. A bécsi 
Franz Steincr kamaraénekes idejöttének öröm- 
hi révei kétizben is kecsegtettek bennünket, 
Kiurina Berta kamaraénekesnő és férje: Leuer 
Hubert bécsi hőstenor koncertje is hirdetve 
volt, Albu Sándor bukaresti hegedűművészé is 
— mindezek a koncerttervek füstbe mentek — 
fizető publikum híján. Hálásaknak kell len
nünk Bánáss László székesegyházi karnagy
nak, ki évente rendez egy nívós egyházi kon
certet kitűnő pesti vendégművészek közremü- 
ködéeével. ö hozta ide tavaly dr Székelyhidyt, 
a jövő hónap folyamán Sugár Viktort, a mes- 
terorganistát, a budai Mátyás-templom kiváló 
karnagyát szerepelteti a székesegyházban. Fur
csa lokális jelenség, hogy Marcus Rítta kon
certénekesnő — kinek imponálóan dús műsora 
minden korszak dal- és áriairodalmát felöleli 
— megfelelő érdeklődés híján nem rendezheti 
meg — évente legalább egyszer — a saját nagy
szabású szólóestjét. Másutt egy ilyen kivételes 
tehetségű, kiváló müvészasszonyt sokkal kü- 
lünben értékelnének, mint azt nálunk teszik.

Városunk régi filharmonikus egyesülete 
Vomácska tanár eltávozta óta működését be
szüntette. Ahhoz, hogy újból feltámadjon, saj
nos, nincs meg az összefogó ereje, energiája — 
és nyilván a kedve sem. De még ha mindez meg 
is volna, nincs meg az elkerülhetetlenül szüksé
ges, arra rátermett, a céltudatos, biztos veze
tésre — fölényes, szuverén tudással, megfelelő 
dologbeli készséggel, a dirigálás technikájával 
kellőkép felvértezett, az irodalmat alaposan is
merő karnagya. Ilyformán Vomácska tanár el- 
árvult helye mindmáig is betöltetlen, egy ruti
nos, ügyes, vérbeli karmester honorálására 
meg aligha lenne tartalékalapja a volt filhar- 

| mániának Szép lenne, ha a régi filharmónia 
reneszánszát köszönthetnők mielőbb és a kar
nagyi pulpituson a fiatal Anca-t, ezt a kész ze
nészt látnék, kimége tanév végén teszi le a kar
nagyi vizsgát a bukaresti konzervatóriumban.

Az itt felsorakoztatott sok szomorú jelen
ség felett nem lehet egy elegánsan leintő, köny- 
nyed gesztussal napirendre térni, aminthogy 
azokon néma rezignációval sem változtatunk, 
még annak a figyelembevétele mellett sem, 
hogy a gazdasági és pénzügyi leromlás talán 
éppen a mi szerencsétlen városunkat sújtja a 
legérzékenyebben. Kétségtelen, hogy az egész 
világegyetemet egyelőre diadalmasan behálózó 
„Rádió Őfelsége“ szuverénitása biztosítja maga 
részére az egyeduralmat. Ez a világcsoda köz
vetít mindenfajta muzsikát, az ő révén szabad 
feszesünk szerint kedvünkre válogathatunk a 
jobbnál-jobb zenekarok, dirigensek, „first 
classe -szólisták, instrumentalista fenomének 
közül. Mégis úgy érezzük, hogy az eleven mű
vészet ellenállhatatlan közvetlenséggel ható, 
ínindnyájunkat lenyűgöző ereje végül is majd 
fényes győzelmet arat a legmagasabb fokig tö
kéletesített „mechanizált“ zene, az „aether mu
zsikája, felett és jóllehet a külföldi művészek 
beutazási engedélye még mindig csak jelentős 
anyagi áldozatok árán megszerezhető, ennek 
dacára reméljük, hogy a — sajnos — immár 
régóta nélkülözött nagy művészek pompás tel
jesítményeiben ismét közvetlen közelségből lesz 
alkalmunk gyönyörködni a jövő szezonban.

Guttmann Miklós.
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Irodalom
A dráma vége. A végzet utjai. A világ leg

első rémregényeit kétségtelenül Dumas irta. 
Amellett!, hogy hátborzongató regényeit a ko
moly irodalmi kritikusok is az irodalom körébe 
sorolják, mégis tulizgalmasak, sokszor, vér- 
fagyasztóak az ő regényei. Viszont fantáziája 
gazdag, meseszövése pedig logikus. Dumas mü
vei leszállított áron Lepagenál, Kolozsvár: A 
végzet utjai 340 oldal 50 lej, A dráma vége 
208 oldal 40 lej, a Jehu cimborái 264 oldal 44 
lej, A monsoreaui hölgy bosszúja 264 oldal 
44 lej. Vidékre szállítás utánvéttel. Kérje a(zjár
leszállítások nagy jegyzékét Lepagetól, Kolozs
vár.

A szerelmek városa. G. Dávid Margitnak 
ezen a címen irt könyve a legérdekesebb ve- 
gyülékét tartalmazza a magyarok temperamen
tumának és a párisi élet forró levegőjének. A 
legénynek magyar történeti háttere is van. 
Amellett elölről végig- érdekes és fordulatos. A 
korábbi 116 lejes ár helyett, amig a készlet tart, 
40 lejért küldi a Lepage-könyvkereskedés. 
Küldje be bélyegben és portómentesen kapja. 
Kérje az árleszállítások nagy jegyzékét.

Lengyel Menyhért: a boldog város. Lengyel 
Menyhért elindult Newyorklból Hollywoodba 
fílmszeenáriumot írni, s mire visszaérkezett — 
el kell hinni neki, oly megrázó őszinteséggel 
mondja, — más: ember lett belőle. Más lett a 
világlátása, a dolgok való felfogása, — más 
színben tűnt fel előtte az egész élet, minden le
hetőségével s az érzelmek szivárványos tün
döklésével, — iránytűt kapott az élethez s niagy 
bizalmat, hogy mindent érdemes végigélni, 
végigcsinálni, mert nem elérhetetlen ábránd 
többé az ember boldogsága a földön. Ezt a nagy 
változást, írja Lengyel Menyhért, most megje
lent regényében — annak köszönheti, hogy nem 
jutott el Hollywoodba, hanem: valahol az ut 
közepén, csábítva az arizonai tavasziöl, kiszállít 
s egy uj emberi közösségbe jutott, melynek ő, 
a „Boldog város“ nevet adja. Ahogy ezt a misz
tikus utazását -leírja, az iskolapéldája annak, 
mint lehet a reális talajt szinte észrevétlenül 
elhagyva felszállani a fantázia birodalmába. 
Mint ahogy a repülőgép elválik a földtől s fel
emelkedik a levegőbe. S ahogy az ember meg- 
hódiitotta a levegőt és berendezte a maga szá
mára, Lengyel Menyhért úgy rendezi be, nem a 
jövő, hanem a ma társadalma számára a „Bol
dog város“-1. Nincs olyan kínzó kérdése az élet
nek, igazságtalansága a társadalomnak, előíté
lete az emberiségnek, amit itt fel ne oldódnék 
észszerű megállapitásokban s e megállapítások 
oly egyszerűek világosak és meggyőzők, hogy 
az embernek kedve volna felkiáltani: „De hisz 
mindez máról-holnapra megvalósithalcó 
kezdjük el azonnal minden országban a boldog 
város megépítését“. A világhírű színműíró első 
regényének azonban csak kerete ez a társa
dalmi utópia, a regény maga szerelmi történet. 
Az érzelmek iskolájának uj fejezeteit kapjuk 
itt, megrázó erejű önvallomásokat s a boldog 
város egy felejthetetlenül szépen rajzolt nő
alakjának szerelmi történetét. Noha az iró fel
fogása a szerelmi dolgokban teljesen modern, 
sőt ellentéte mindannak, ami annyi gátlást és 
szerencsétlenségét okoz egy elavult szerelmi 
morálban, — az újabb regényirodalomnak ke
vés ilyen tisztult, nőies és finom alakja van, 
mint a „Boldog város“ hősnője. A legvéresebb 
az irásmüvészet egész skáláját lejátsza szerző 
szatírától a legérzelmesebb és legköltőibb líráig 
ebben a reprezentatív könyvében, melyet büsz
kén vallhat művészete legszebb, legérettebb al
kotásának. A csinos kiállítású kötet az Athe- 
naeum kiadásában jelent meg. Kapható minden 
könyvkereskedésben.

Thury Lajos: A veszedelmes szerelem. 
, ?ry regénye olyan munka, amelyben 

elsősorban nem a cselekmény fontos, hanem a 
belső tartalom, a lélektani mondanivaló és az 
emberabrazolas virtuozitása. Két főalak áll a 
regény központjában: az egyik a férfi, szenve? 
delyes, gyengéd es ideálokkal telt fiatalember 
meg nem egeszen kiforrott lélek, aki még ön
magával nem tásztázta az életet és a szerelem 
problémáit. Szerelem nem annyira a nőnek 
szól, mint inkább egy elképzelt nőalaknak, sze
relmét szenvedélyes hévvel burkolja illúziókba, 
vágyakba, színes szép szavakba. A regény hős
nője nálánál sokkal határozottabb egyéniség, 
tisztább látású, tapasztaltabb, aki tudja, hogy 
ez a fajtája a szerelemnek nem megbízható: a
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Kizárólagos előállítója H. Underberg-Albrecht, Rheinberg IRhld/, Alapítási év : 1846 
Romániai egyedárusilój Dioguería STANDARD, BucaresLU Str. Zorilor 2.

beteljesülésnél mindig’ csalódást hoz és azitán 
szenvedéseket okoz, ez az igazi veszedelmes 
szerelem. A férfiból áradó szenvedély mégis át
fűti lassan, szinte nyitott szemmel megy a ve
szedelemnek. Most már ő is szeret nem lo
bogva, mint a férfi, de finom, mély és teljes 
odaadással. A két főialak nagy műgonddal, mé
lyen járó lélekanalizissel és az igazság meg
győző erejével megirt, élő figura. A finom ero
tikával átitatotlty szenvedélyekkel átfűtött re
gény irodalmunk komoly, uj értéke. Az Athe
naeum kiadásában megjelent csinos kiállítású 
könyv minden könyvkereskedésben kapható.

A titokzatos Indiában. A női léiéit vezérlő ha
talma. Gjellrup élő kitűnő dán írónak leghíresebb 
müve ez a buddhista tárgyú, gyönyörű regény. 
Ez a regény jobban megérti a buddhizmus tár
gyú, gyönyörű regény. Ez a regény jobban 
megérti a buddhizmus lényegét, mint bármely 
tudományos munka, mert az iró a művész ösz- 
tönösségével, az érzés tévedhetetlenségével kö
zeledett feladatához. A könyv tárgya maga az 
„ember“, a lét és a nemlét, sőt maga az egész 
világegyetem. E tekintetben a „Faust“ és az 
„Ember tragédiájának“ rokona. Fenséges ké
pekben tárul elénk a létezés minden okozata, a 
föld, a paradicsom, a pokol, a naprendszerek 
végtelen világa. Emelkedés, hanyatlás, újabb 
emelkedés és végül a teljes célhozérés a női lé- 
ek abszolút vezérlő hatalma jelennek meg pá
ratlanul művészi forma köntösében a Titokza- 
os Indiában lapjain. A gyönyörű mű az 

Könyveinek sorozatában, 
rendkS^ 328 oldalon jelent meg-

tó k u - é™ T68 lej ára 122 lej 
pageni, Ko^T' £

K ^8^ jegyzékeit Lepa1-
getol, Kolozsvár. ■

különböző nemzetiségű és foglalkozású állandó fogyasztó igazolja legkét- 
sógtelenebbül egy készítmény jóságát

Legkitűnőbb, állandóan azonos minőség szerezte meg azt a feltétlen 
bizalmat, melynek a H. Underberg-Albrecht cég gyártmánya több mint 80 
év óta a világ minden országának sok millió állandó iogyasz'ójánál 
örvend.

H. Undeiberg-Albrecht cég gyártmányát régebben BOONEKAMP 
vagy UNDERBERG-BOONEbAMP néven Ismerték Mintegy 12 év óta 
ugyanaz a készítmény kizárólag. .

Underberg
néven kerül forgalomba, hogy más kéufiményekkel való összetévesztése 
lehetetlen legyen.

Underberg versenyen kívül áll!
UNDERBERG hatásos háziszerkénf majdnem négy generációnál úgy 

a brazíliai gyarmatokon, mint az egész világon kitiinhöfn bevált étvágy- 
ralanság. gyomorbántulmak és emésztési zavarok esetén.

Biztosítsa magának az UNDERBERG utolérhetetlen.jótékony hatását. 
E szer gyártási módja szigorúan őrzött titok és a gyártás sok-sok b -napig 
tart. Kérjen kifejezetten

Underberg-et.

A legforróbb szenvedély regényei. Klabund 
izgató drámáját a „Krétakör“-! az egész vilá
gon ismerik. Irodalmi hagyatékának legsúlyo
sabb értéke négy regény. „A szenvedély regé
nyei“ lett összefoglaló címe ennek a sorozat
nak amelyben négy nagy és érdekes emberi 
életet vetít fel. Nag'y Péter, Mohamed, Moreau, 
a forradalmi tábornok és Brake ennek a, négy 
regénynek hősei s kurta, sebes lendületű és 
messze perspektívákat nyújtó expresziv jelene
tek. Klabund nagyszerű életrajziró, mestere az 
elbeszélésnek és mindig a dráma embere, aki 
izgalmas feszültségek lázában oldja meg e 
nagyszenvedélyü figurák élettörténetét. Régi 
ára 204 lei volt, most egész vászonkötésben 89 
lei Lepagenál, Kolozsvárt, küldje be bélyegben 
és Lepage Cluj franco küldi.

Gelléri Andor Endre: Nagymosóda. Egy 
egészen fiatal, de haitlalmas tehetségű uj ma
gyar iró beköszöntője ez az uj regény. Uj a 
hangja, uj a témája', újak az alakjai. Illetve 
nem is újak, hiszen éltek, harcoltak, szerettek 
és szenvedtek a szemünk előtt, ki tudja mióta. 
De eddig még senki sem látta meg őket, nem 
hajolt le közéjük, hogy ellesse szivük dobogá
sát. Ha az ember elmegy egy ilyen nagy mo
soda előtt, meggyorsütija a lépteit, hog-y egy 
pillanatra se nyelje azt a piszkos gőzt, ami ki- 
árad az ablakain. De abban a piszkos gőzlben,. 
a párás ablakok mögött emberek élnek: csene- 
vész lányok, fűtők és gépészek, munkavezetők, 
egy egész társadalom, melynek még a levegője 
is más mint a többieké. Ezeket nem lehet kí
vülről megismerni. Gelléri közöttük élt és éle
tük beleszivódott a leikébe, mint a fojtó gőz,, 
mely elborítja őket, mint a maró sav, amellyel 
dolgoznak. Gelléri személyesen ismerte a mosó
nőket és vasalónőket az álmodozó fűtőt, az önző 
és kegyetlen munkavezetőt, amint hatalmát él
vezve, pöffeszkedve ránehezedett azokra, akik
nek sorából kikerült;
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•Tiltakozás
a Habsburg-restauráció ellen
Budapestről jelentik: A képviselőház 

ülésén Matasics Géza azokra a külföldi kor
mánykörökhöz közelálló lapokban megjelent 
cikkekre reflektálva, melyek Magyarorszá
gon és Ausztriában a Habsburgok restaurá
cióját lehetőnek tartja, igy nyilatkozott: 
Lebecsülése a magyar népnek ez a felmerült

Ma végelér a Kereskedelmi 
Kamara kiállítása

A nagyváradi Kereskedelmi és Iparka
mara ma egy hete megnyitott ipari kiállítá
sa ma este bezárul. A kiállítás beigazolta, 
hogy a nagyváradi kamara a mai nehéz vi
szonyok dacára is helyesen számított, ami
dőn bízott a nagyváradi iparosok haladni- 
vágyásában és a közönség érdeklődésében. A 
kiállított ipari termékek felvehetik a ver
senyt bármely főváros kiállításával, a közön
ség pedig egész héten keresztül élénk érdek
lődéssel kisérte és váratlanul nagy számban 
kereste fel a kiállítást.

A kisarányu és tisztán lokális jellegű 
kiállítás sikere biztató jel arra, hogy a gaz
dasági viszonyok jobbrafordultával a nagy
váradi kereskedelmi kamara megvalósíthatja 
eredeti tervét, évente több és ezek között 
egy országos kiállítás rendezését olyan mé
retekben, amellyel a külföld figyelmét ide 
irányíthatja és ezzel megteremti Nagyvárad 
város idegenforgalmát.

A kiállítás ma, vasárnap egész délután 
késő estig nyitva áll, délután a hatalmas Sil- 
ver rádiókészülékek népszerű hangversenyt 
közvetítenek, este 8 órakor pedig megismét
lik a tegnap már nagy sikerrel bemutatott 
Beethoven IX. szimfóniáját.

* A Banca Naționala leszállítja a kamat
lábat? Bukaretsből jelentik: A Banca Na
ționala utasítást adott valamennyi fiókjá
nak, hogy támogassák kellő reescompttal a 
hiteléletet és illetékes tényezők a Banca Na
ționala utasításaiból arra következtetnek, 
hogy a törvényes kamatlábat talán már a 
közeli napokban le fogják szállítani.

* Eljegyzés. Iványi Jollyt (Oradea) elje
gyezte Freifeld Ferenc (Oradea).

* A kormány tagjai Miklós hercegnél. 
Bukarestből jelenti a Rador: Miklós királyi 
herceg előtt tegnap délelőtt megjelentek a 
kormány tagjai, akiket Jorga Miklós mi
niszterelnök mutatott be a hercegnek, aki 
hosszasabban elbeszélgettt az ország veze
tőivel.

Az Angol kerthelyiség
(volt M a kkhe i e s) kellemesen be
rendezve, újonnan átalakítva, álíaadóan 
nyitva. Az uszodától 3 perc, első 
aiaguton át. Varga (Pucu) Jóska 6 tagú 
cigányzenekara muzsikál. ízletes, hideg, 
meleg ételek. Kitűnő borok L16-36 ig 
Szives pártfogást kér Pap ZoMAn ulajdonos. |

* Megegyezést remélnek a Ganz-gyári 
sztrájkban. Budapestről jelentik: A nagy 
Ganz-gyár 3000 munkása sztrájkol. A gyár
vezetőség szerint munkaszabotázs a kon
fliktus oka, mig a munkások szerint a Be- 
deau-rendszer, amely a munkásokat túlfoko
zott termelésre kényszeríti. Előreláthatólag 
pár napon belül létrejön a megegyezés a 
munkások és a gyár között.

terv. A fasiszták saját érdekükben még a 
detronizált királyi család valamelyik sarját 
is készek nyakunkra hozni. Tiltakozunk a 
Habsburgok ellen. A magyar népnek lesz 
ereje arra, hogy ezt a restaurációt megaka
dályozza.

* Egy boxbajnok segítségével akarták 
megszöktetni a kommunista ggárigazgatót. 
Budapestről jelentik: A rendőrség vakmerő 
tervet leplezett le. amely Földes Pál gyárigaz
gató, a kommunista mozgalmak nemrég letar
tóztatott vezérének kiszabadítására irányult. 
A kommunista Internacionale egyik budapesti 
megbizobtja. felbérelte Horváth Gyula. Krausz 
Ferenc és Fischer Imre munkásokat, hogy 
Földest a vizsgálóbíróhoz való átkiséréskor 
szökte-sék meg.A terv szerint Horváth, aki 
ismert boxoló leütötte volna a börtönőrt s a 
másik kapu előtt várakozó autóban megszök
tette volna Földest. A rendőrség egy véletlen 
fc4ytán rájött a tervre és letartóztatta mind- 
anégy résztvevőt.

* Jugoszlávia nagy stabilizációs köl
csönt kötött Parisban. Páriából jelentik: Az 
itt tartózkodó jugoszláv pénzügyminiszter 
1025 millió francia frankos kölcsönt kötött lo 
egy párisi pénzcsoportnál, 7°/o kamatozás 
mellett. A kölcsön negyven évre szól, kibo- 
csájtási árfolyam 87.5. A kölcsön a dinár 
stabilizációjára szolgál.

Pinty és Ponty 
mint siró örökösök a 

Heyman Színkörben!

• Rabindranath Tagore 70 éves. London- 
j hói jelentik: Rabindranath Tagore, a világ- 
; hirii hindu költő, tegnap ünnepelte hetvene

dik születésnapját, amely alkalomból a világ 
minden részéből üdvözletekkel halmozták el.

* Bujk Béla sikeres felolvasása a buda
pesti rádióban. Pénteken este tartotta meg 
Bujk Béla kollegánk a budapesti rádió mik
rofonja előtt előadását „Jókai a kunok kö
zött“ eimen. Eddig még teljesen ismeretien 
és érdekes epizódokat mondott el a nagy me
semondó Szolnok környéki látogatásairól, 
mindvégig lekötve a hallgatóság figyelmét. 
Bujk Béla tegnap már haza is érkezett és 

, ismerősei melegen gratuláltak sikeréért.

A vendéglősök országos szövetségével 
létesített megállapodás szerint 

egy pohár 
világos sör 8 lei. I

* Nagyváradi urilány a párisi Sorbon- 
neon. A külföldön komoly tanulmányokat 
végző nagyváradi urileányok közül most ér
kezett haza Brand Olga. A párisi Sorbonneon 
tette le a francia nyelvtanárnői vizsgát és 
mivel ezenkívül a román nyelvet is tökélete
sen bírja, elvállalja a francia és román 
nyelv tanítását. Cím Brand Olga (Str. Oj- 
tuz 5.)

* Husiparosok ünnepi zárórája. Az előző 
hirdetéssel szemben tudatjuk a közönséggel 
és a husiparossággal, hogy a nagy meleg
időre való tekintettel és csakis a húst árusí
tó üzlet és sátortulajdonosoknak engedte 
meg a rendőrség, hogy nem lü, hanem csak 
reggel 9 óráig tarthassanak nyitva, illetve 
árusíthassanak. Tisztelettel a szindikátus 
elnöksége.

Fürdő utazás helyett, | 
a gyógyfürdő otthon, 

ez könnyen és olcsón készíthető a kö
vetkező készítményeknek a fürdővízben 
való feloldása által;

1. Bázna jódsó (1 kg. 
ára 45 lei) reuma, kösz- 
vény, ischiás, skrofulozis 
és női bajok gyors és tel
jes gyógyítására szolgál.
2. Szénsavfürdő „Car- 
bacid“ (l csomag 1 für
dőhöz 45 lei) szívbajt, 
érelmeszesedést, női és 
idegbántalmakat gyógyít.

n . . ,, 3. Oxigénfürdő
„Oxigéna (1 csomag 1 fürdőhöz 56 lei)női és ideg
bajt,szív- és véredény bántalmakatteljesen gyógyít.

Prospe ktust díj talanul küld.

I Kapható gyógyszertárakban és drogériákban, 
vagy közvetlenül a főlerakatnál; Dr Öberth J. 
Korona gyógyszertár Médiás—Medgyes.

• Átépítik az Apolló-palota fűtőkészülé
két. Az állandó választmány egyik leg
utóbbi ülésén elrendelte, hogy az Apolló- 
palota központi fűtőberendezését — amelyet 
eddig fával és koksszal fűtöttek — át kell 
építeni nyersolajra, amely lényegesen olcsóbb 
és ötven százalékos olcsóbbodást jelent úgy a 
városnak, mint a lakóknak. A fűtőkészülék 
átépítésére már nyilvános árlejtést is kiírtak, 
de az építési munkálatokat még nem kezdték 
meg. A lakók egy része tegnap felkereste Pó
pa Mihályt, a gazdasági ügyosztály vezető
jét, aki méltányolta a lakók türelmetlensé
gét és megígérte, hogy utána fog nézni, 
hogy a rendelkezésnek eleget tegyenek.

• Eljegyzés. Székely Irénke és Tooth 
I László jegyesek.

Egészségét ne tegye kockára! Ne kísér
letezzék különböző tápszerekkel egészségé
nek rovására, hanem használjon reggelire 
uzsonnára Ovomaltine-t. 33

• Egy 7 éves kisfiú felgyújtott két uccát. 
Budapestről jelentik: Varad mezővárosban 
egy 7 éves kisfiút megdorgált az anyja, a 
miért a kisfiú bosszúból felgyújtotta édes
anyja házát. Nagy szélvihar kerekedett ép
pen, amely a tüzet átvitte a szomszédházra 
is és percek alatt két egész sor ucca lett a 
tűz martaléka, a kis gyerek bosszújából.

* Halálozás, özv. Weisz Mórné, sz. Fried- 
mann Antónia szombaton reggel, 74 éves ko
rában, hosszú szenvedés után jobblétre szen- 
derült. Temetése f. hó 10-én, vasárnap dél
után 3 órakor lesz a Sánc-ucca (Str. Grivi- 
tei) 7. számú gyászházból. Halálát a város 
több előkelő családja gyászolja.

* Egy Urodonal-kura meggyógyítja az 
idegrángásokat, fejfájást, köszvényt, ideges
séget és felfúvódást. Az Urodonal oxidálja a 
zsírt, elősegíti a test helyes táplálását, eltá
volítja a felesleges savakat a testből. Urodo
nal a legelterjedtebb gyógyszer az egész 
világon.

* Halálozás, özv. Fehér Józsefné, szül. 
Gering Erzsébet 72 éves korában elhunyt. 
Temetése ma, vasárnap délután 4 órakor 
megy végbe a Halász-uccai gyászháztól.

* Rádióháboru a szovjet ellen. Berlinből 
jelentik: A szovjetrádió, mint ismeretes, 
rendszeres politikai előadásokat rendez, a 
melyeknek keretében propagandát fejtenek 
ki és lázitják Európa és Amerika munkássá
gát. A német és francia kormány most eré
lyesen fog tiltakozni a szovjet rádiópropa
ganda előadásai ellen. Rádióháborut fognak 
indítani a szovjet ellen és ugyancsak rend- 
jet-viszonyokról, kultúráról és megélhetésről, 
szeresen fognak tartani előadásokat a szov-
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* Hetényi kis komédiája. Hetényi Ele
mér, a kolozsvári és nagyváradi színházak 
volt főrendezője „Kis Komédia" társulatá
val gondos előkészületek után erdélyi tur
néra indul. A „Kis Komédia“ első állomása 
Margittá lesz, ahol e hó 14-én, csütörtökön 
fognak először bemutatkozni és amelyen a 
váradi színház tehetséges naivájának, Par
lagi Ilonkának vendégfelléptével a Fruska 
kerül bemutatásra. A kiváló művésznőt al
kalma lesz megismerni Margittá közönségé
nek is, hogy sikerdus és ragyogó művészeté
ben gyönyörködhessék. A többi napokon a 
Kis herceg és a Legszebb tangó operettek és 
a legújabb slágerek, táncok, kupiék kerülnek 
műsorra.

* Uj kozmetikai orvosi rendelő nyílt 
meg Budapesten, IV. Bécsi-ucca 1. alatt. Az 
intézetben, amely a legmodernebb gépekkel 
van fölszerelve, szépségápolással, bőrgyógyá
szati kozmetikával és kozmetikai sebészet
tel (orr-, fülcorrectura, ránceltávolitás) fog
lalkoznak.

* Építőiparosok gyűlése. Az építőiparo
sok szakcsoportjába tartozó épitész, építőmes
terek, kőműves és ácsmester, valamint cse- 
repező iparos urakat felkérjük, hogy május 
13-án, azaz szerdán délután 6 órakor az Ipa
roskor helyiségében rendes évi tisztújító köz
gyűlésre megjelenni szíveskedjenek. Hatá
rozatképtelenség esetén a közgyűlés junius 
hó 20-án ugyanott és ugyanabban az időben 
lesz megtartva. Elnökség.

* Ha fáradt és izgatott, ha álmatlanság
ban és örökös félelemérzetben szenved, ha 
hasgörcs, szivfájás, mellnyomás és fuldok- 
lási rohamok kínozzák, akkor igyék reggel 
éhgyomorra 1—2 pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizet, mert ez megszünteti az 
emésztési zavarok okait s elhárítja a vér
tolulást. Az emésztőszervek gyógyításának 
több orvostanára elismeri, hogy olyan tüne
teknél, melyek a tápcsatorna tartalmának 
önmérgezéséből származnak, a Ferenc József 
víz kitünően beválik. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletekben.

* A fekbérmentesség idejének számítá
sa. A Kereskedelmi és Iparkamara tudomá
sára hozza az érdekelteknek, hogy a C. F. R 
vezérigazgatósága úgy rendelkezett, hogy a 
fekbérmentességi hat órás határidő ne a va
gonnak az állomásra érkezésétől, hanem a 
címzett értesítésének idejétől számittassék. A 
vagonból ezen 6 óra alatt a C. F. R. állomás 
területére kirakott áruk elszállítására 24 óra 
engedélyezendő minden dij vagy illeték fi
zetése nélkül.

* Uj órás, ékszerész, látszerész, Kossuth- 
ucca 7., Cion-templommal szemben. Karórák
hoz minden alakú üveget és receptre szem
üvegeket speciálisan készítünk.

* Az N. T. E. női kézilabdacsapata és 
hölgyatlétái ma délután 4 órakor a Kert- 
ucea 11. szám alatt szakosztályi ülést tar
tanak.

* A Nagyváradi Iparosok Temetkezési 
Egyesülete. Értesítjük egyesületünk „A“ 
csoportjának tagjait, hogy dr Kazay Kál
mán tagunk meghalt. (273-ik halott.) A „B" 
csoportból pedig Papp György tagunk meg- 
in • A^-ik halott.) Ezért az esedékessé vált 
10, illetve 11 lej minden egyes tag által be
fizetendő az egyesület pénztárába, vagy a 
penzbeszedőnknek.

Elsőrendű minőségű

é k é n p o r8 
nagybani és kicsinyben! eladás 

Missel és Faragó rt. 
Eüszernagykereskedés, Oradea. 

Sir. Nicolae Icrga (Zöldfa uca) 10.

Háztulajdonosok figyelmébe.
Falak nedvességét biztosan, gyorsan és tökéletesen 

csak a „BUEÜ“ vegyianyaggal távolithatja el. Egy 3 kg. doboz 
ára 100 lei, amely 8 ü2 szárítására elegendő. Minden 
dobozhoz használati utasítás mellékelve.
‘Mi Ne tévessze össze a „BUER“ anyagot más preparátumokkal, 

amelyek csak eltakarják, de nem szüntetik meg a nedvességet.

Megindult a tisztogatás Biharmegyében is...

I. C. Puscas kormánybiztos, Szatmár- 
megye prefektusa Nagyváradon

HIdán Emil dr főügyész felsőbb megbízást kapott különféle 
állami és magánintézmények ügymenetének felülvizsgálatára

A vizsgálatok megejtésére Angel váminspektor és egy szesz
inspektor Nagyváradra érkeztek

A nemzeti parasztpárti kormány bukása 
óta nap-nap után újabb és újabb meglepeté
sek kerülnek napvilágra. Volt magasrangu 
tisztviselők viselt dolgai, nagyszabású sok
sok milliós vissza éléseik s általában olyan tör- 

§ vénytelen ténykedések, amelyekkel nemcsak 
súlyosan károsították meg anyagilag az álla
mot és vétettek egyesek érdekei ellen is, ha
nem az állami közigazgatás erkölcsi züllését 
is elősegítették. Jorga. kormányelnök vaskéz
zel fogott hozzá a panamák ki nyomozásához 

l és már eddig is sok milliós visszaélések nyo- 
! mára sikerült rájönni.

Bihar vármegyében és Nagyváradon ez- 
8 ideig még tényleges vizsgálatot nem tartattak, 
| azonban már napok óta suttogták, hogy a 
; kormány elhatározott szándéka, hogy purifi- 
s káló munkáját az egész országra kiterjeszti 
; és így Bihar sem fogja sorsát elkerülni. Ami

óta dr Sofronie György prefektus átvette a 
vármegye vezetését, számtalan bizalmas érte
ni lést kapott, amelyek igein súlyos vádakat 

I tarhalmazniak a. nemzeti parasztpárt néhány 
oszlopos tagja ellen. Ezenkívül Szilágyi De
meter feljelentést tett dr Roxin Tódor ügy- 
véd, volt képviselő ellen a nagyváradi ügyész
ségen, egyben a feljelentés másolatait külön 
futárral küldötte meg a kormányelnöknek és 
igazságügyminíszternek, kérve a sürgős vizse 
gálát elrendelését. Szilágyit a feljelentés meg-- 
tételére az indította, hogy dr Roxin Tódornak 
egy volt szeszgyári alkalmazottja törvénybe 
ütköző üzelmeket hozott tudomására, amelye
ket állítólag a dr Roxin Tódor 'tulajdonát ké
pező szeszgyárban követtek el. Hogy ennek a 
följelentésnek van-e alapja, azt a vizsgálat 
lesz hivatva kideríteni.

Ugylátisik ezek a dolgok indították az 
illetékes hatóságokat arra, hogy Biharmegyé- 
ben is megkezdjék a vizsgálatokat. Pénteken 
este Nagyváradra érkezett I. C. Puscas espe
res, kormánybiztos és látogatást tett dr Sof
ronie György prefektusnál, akivel hosszabb, 
bizalmas természetű tárgyalásokat folytatott, 
amelynek során megbeszélték a különféle teen 
dőket.

A tisztító munka megkezdésének egy má
sik igen fontos momentuma, hogy

Fiidán Emil főügyész felsőbb megbí
zást kapott a különféle állami és ma
gánintézetek ügymeneteinek felülvizs
gáló Iára

és erről a kormányintézkedésről a prefektust 
is értesítették, kérve, hogy az adminisztrációs 
szervek legmesszebb menő támogatását! bizto- 
ru'? a főügyésznek. Erre vonatkozólag a pre- 

;IZ “'nml megtette az intézkedéseket és 
‘“'k.enes megkönnyítése céljából a várme- 

bőesájtotla aut°áát a főügyész rendelkezésére 

nissterium
nagyváradi szeszgyárban könyvszakértőkkel

megjelenve, megkezdték a gyár ügymenetének 
felülvizsgálatát.

A gyárvizsgálattal kapcsolatban, mely 
néhány napig fog tartani, hivatalos komüni- 
két nem adtak ki, de illetékes helyen azt a 
felvilágosítást kaptuk, hogy ezzel a ténnyel 
Biharmegyében is megkezdődött az a széles
körű vizsgálat, amelyet Jorga miniszterelnök 
vasszigorral akar keresztülvinni az egész or- 

i szagban, hogy véget vessen az államot mil- 
liárdokkal megkárosító garázdálkodásának.

Sylvester Schäffer
a világ egyetlen univerzálmüvésze május

13 és 14-én fellép a Kath. Körben
Hosszas utánjárások és nagy anyagi ál

dozatok árán sikerült lekötni a sikeres kö
zépeurópai turnén lévő Sylvester Schaffert, 
a világ egyetlen univerzálmüvészcsillagát, 
az artisták királyát. Schäffer hosszas kérés
re végre engedett merev elzárkózottságábói 
és hajlandónak mutatkozik átjönni Romá
niába, hogy néhány nagyobb városban mű
vészetével bámulatba ejtse a közönséget.

Schäffer Sylvester ugyanis univerzálmü- 
vész, ami annyit jelent, hogy mindent tud, 
mindenben művészit produkál. Fest, hegedül, 
énekel, célbalő, zsonglőrösködik, állatidomi- 
tó, mülovar, színész, bűvész, erőmüvész — 
mindezt szünet nélkül, pihenés nélkül, egy
huzamban. Schäffer egyedül játszik, mert 
egyedülálló tehetségével húsz artistát, húsz 
kitűnő művészt jelent és egymaga végig- 
játsza a világ legszenzációsabb és legötle
tesebben összeállított varieté-műsorát.

Schaffert turnéjára elkíséri Lilly Krü
ger is, a berlini állami opera szólótáncosnő
je, aki könnyed táncszámaival méltóan il
leszkedik bele világhíres partnere műsorába. 
Jegyek a Hegedűs Hírlapíródéban kaphatók 
100, 80, 60, 50, 40 lejes árban.

Költözködő^ figyelmébe!
Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
matrac, roletta grádli szükségleiéi 

legolcsóbban
Mii á MM twi

szerezheti be.
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Színház
HETI MŰSOR:

Vasárnap (május 10.) este 9 órakor: 
l Aranyóra, Szép Ernő mese játéka, Parlaghy 
> Ilonka felléptével. Olcsó helyárakkal.

Hétfő (május 11.) este fél 9 órakor: 
I Lámpaláz. Operettujdonság bemutató. So 
< rozatszám 185.

Kedd (május 12.) este fél ) órakor: Lám
paláz. Operettujdonság 2-odszor. Sorozat - 
szám 187.

Szerda (május 13.) este fél 9 órakor. 
Aranyóra. Újdonság, Parlagi Ilonka fellép
tével. Sorozatsáéin 188.

Csütörtök (május Itt delutar 5 orakor: 
Aranyóra. Újdonság, egységes helyárakkal. 
Sorozatszám 189.

Csütörtök (május 15.) este 9 órakor: Lám
paláz. Operettujdonság 3-adszor. Sorozat
szám 190.

— A hét összes előadásaira a jegyeket 
már árusítja a színházi pénztár, amely a szín
ház baloldalán van.

A Lámpaláz hétfőn, kedden és csütörtö
kön van műsorra tűzve.

Aranyóra. Vasárnap este, szerda este és 
csütörtökön délután 5 órai kezdettel kerül 
színre olcsó helyárakkal. Minden előadáson 
Parlagi Ilonka felléptével.

Rádió-Műsor
Vasárnap, május 10.

Budapest. 9. Újsághírek. Kozmetika. 10. 
Egyházi zene és szentbeszéd a Budavári Ko- 
ronázó Mátyás-templomból. 11.15. Evangélikus 
istentisztelet a Deáktéri templomból. Prédikál 
dr Raffay Sándor püspök. Utána- Időjelzés, 
időjárás jelentés. Majd: A Városi Színház ze
nekarának hangversenye. A hangverseny szü
netében: Rádiókrónika. Felolvassa: Papp Je
nő. 2. Gramofonhangverseny. 3. Gyennekját- 
szóóra. 3.30. A földművelésügyi minisztérium 
rádióelőadássorozata. Bartossik Béla: Hogyan 
lehet pótolni a hiányzó istállótrágyát. 4. Az 
iskolánkivüli népművelés rádióelőadása. (Rá
dió Szabad Egyetem). Utána: Időjelzés, időjá
rásjelentés. 5.10. Anyák napja. 6.10. Emléke
zés Dankó Pistára. Móricz Pál előadása Kuri- 
na Sírni és cigányzenekarának közremüködé- ‘ 
sével. 7.10. Sport- és lóversenyeredmények. í 
7.30. A székesfehérvári Vároisi Dalegyesülef 
jótékonycélu előadása a székesfehérvári Vö- 
rösmarthy-szinházból. Cigánybáró. Dalmű 3 
felvonásban. Utána: Időjelzés, időjárásjelen
tés. Majd: Csányi István és cigányzenekará
nak zenéje.

Hétfő, május 11.
Budapest. 9.15. Az I. honvédgyalogezred 

zenekarának hangversenye. 12.05. A rádió há- 
zikvartettjének hangversenye. 4. Asszonyok i 
tanácsadója. 5. A városbaitódulás. Ifj. Lersch j 
Andor dr előadása. 5.25. Gróf Vay-Mikes Sa- I 
roltia hangverseny ábránd. 5.50. A falu társa
dalmi problémát Dr Konez János előadása. 
6.20. Német nyelvoktatás. 6.50. Pulsatai Sándor 
magyar nótákat énekel Pert is Jenő és cigány
zenekarának kíséretével. 8. Olympia. Dr Mező 
Ferenc előadása. 8.30. Európai hangverseny- 
közvetítés Belgrádból. A belgrádi szimfonikus 
zenekar hangversenye a belgrádi Operából. 
Vezényel Stevan Hristic, az Operaház igazga
tója. Utána: Időjelzés, időjárásjelentés, hi- j 
rek. Majd: Gramofonhangverseny.

Kapucinus-ucca 11 sz. alatt

3 Uzlathelyisőg kiadó j
Két helyiség ára 15.000 lei j 
egy 20.000 leiért. — 
Értekezni ugyanott.

Amerikát is lehengereli 
Nagyvárad az ötlet terén

Repülőgép, rádió, távolbalátás és még sok 
más: mindez a mai generáció előtt megszo
kott, természetes dolgok. Most ám olyan ritka 
dologról értesül a nagyközönség, amire eddig 
álmában sem gondolhatott. Szerkesztőségünk
höz olyan tartalmú levél érkezett, mely ha ko
molyságát a sokat jelentő aláírás nem igazol
ná, el nem hinné senki sem. Rendkívül érde
kességénél fogva a levelet itt adjuk szó sze
rint:

Főszerkeszt ő Ur!
Vállalatunk a Közérdek r. t. rövid más- 

féléves működésre tekint vissza. Ezen arány
lag rövid idő alatt, vállalatunk népszerűsége 
olyan fokra emelkedett melyre igazgatósá
gunk előre nem számíthatott.

A ragaszkodásnak ezt a páratlan meg
nyilvánulását a Közérdek igazgat ól-ága hono
rálni akarja. Igazgatóságunk a mai napon 
megtartott rendkívüli ülésén elhatározta, hogy 
f. hó H-ike és junius 30-ika között ingyen vá
sárlási-napot rendez. A Közérdek sokezernyi 
tagjának biztos, visszavonhatatlan alkalmat 
nyújtunk, hogy a fenti időközben egy napon 
bárki hitelkeretén belül minden összeg ere
jéig ingyen vásárolhat a Közérdek kötelékébe 
tartózó áruházaknál. így akarja a Közérdek 
r. t. honorálni azt a törhetetlen ragaszkodást, 
melyet sokezernyi tagja a vállalat iránt tanú
sít. Főszerkesztő urnák vagyunk

kiváló tisztelettel 
„KÖZÉRDEK R. T.

E levél hitelességét alátámasztja egy köz
jegyzői okirat, melyet szintén bemutatunk ol
vasóközönségünknek :

Én, alulírott Hárágus Stefan kir. közjegy
ző hitelesen igazolom, hogy f. é. május hó 
7-én napján megjelent nálam a Közérdek r. t. 
igazgatósága nevében Kovács István elnök ur, 
aki átadta nekem a Közérdek r. t. igazgatósá
gának f. é. május hó 5-én kelt írásbeli határo
zatát. E határozat kimondja, hogy a Közér- < 
dek kötelékébe tartozó összes áruházak 1931 
május 11 — junius 30-ika közötti 43 üzleti nap 
egyikén ingyen vásárlási-napot rendez- Ez 
úgy történik, hogy a 43 üzleti nap eltelte 1 
után a Közérdek r. t. a 43 üzleti nap közül 
egyet jelenlétemben kisorsoltál. Azok, akik a 
kisorsolt napon vásároltak a Közérdek r. t. 
eladási helyein — bármily összegű legyen a 
vásárlás — a kisorsolt napon eszközölt vásár- i 
lásért megfizetni nem tartoznak. A kisorsolt 
napot idejében fogom közreadni.

Oradea, 1931. május hó 8-án.
HARAGUS STEFAN ;

P. H. kir közjegyző.

M O Z !
I

A FILMPALACE MŰSORA:
Vasárnap d. e. 11: „Orvos, aki ölt“ és „Első 

csók“ Conrad Veidt, Huszár Puffy és j 
Anny Ondra együtt. 10 és 12 leje® ' 
helyárak.

Vasárnap d. u.: „Fehér hegyek fia“. Izgalmas, j 
gyönyörű felvételekben gazdag han- I 
gos filmsláger. 3 órakor olcsó hely- ; 
árak.

Hétfő- „Fehér hegyek fia“. A főszerepben: Re- ' 
nata Müller. . í

Kedd- „Fehér hegyek fia“. Kedvezményes je- ; 
gyek érvényesek.

Jön: „Hetedik parancsolat“. A főszerepben: 
Janet Gaynor, Charles Farell.

A HEYMAN SZÍNKÖR MŰSORA:
Vasárnap d. e. 11 óraikor- Kettős matiné: 1. 

Apák bűne. Emil Jannings. 2. Diktá
tor.

Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor: Pinty és Ponty 
víg játék-műsorral 2 órai kacagás. 
Nagy kutya-film: Brodway Melody 
paródiája, előadja a kutya hadsereg.

Hétfő, kedd: Pinty és Ponty vigjáték-müsor, j 
2 órai kacagás. Brodway Melody ; 
paródiája, szenzációs kutya-film, elő- í 
adja a kutya hadsereg.

Akinek a gyomra fá|, 
vagy bélmüködése megrekedt, vagy gyomorégése 

van, az igyon természetes 

Bicsadi vizet
Számos egyetemi tanár által ajánlva. 

Mindenütt kapható

Tavaszi oltások és ujra- 
oltások

A város közegészségügyi hivatala közli
A nyilvános tavaszi himlőoltások és újra 

oltások május 12-től 16-ig történnek a követ
kező beosztásban:

Az I. kerületben, a városi árvaházban 
Uri-ucca 8. szám alatt d. e. 11—1 óra között. 
Ebbe a kerületbe a következő uccák tartoz
nak'' Bulv. Regele Ferdinand, Str. Gén. Ber- 
thelot, Str. I. C. Bratianu a 24. számtól, str. 
Ep. Ciorogariu az 58. számtól és str. Eroul 
Necunoscut páros számok, Str. Cimitirului a 
szőlőhegyekig bezárólag ás Olaszi kerületnek 
a Körösig terjedő része. Oltó orvos- Ilutia 
Teodor.

A II. kerületben, az államrendőrség épü
letében Tisza Kálmán-tér 3. sz. mindenap d. 
e. 10—12 óra- között. Ebbe a kerületbe tartozik 
Olaszi keleti része a Bulv. Regele Ferdinand- 
tól és str. Pasteur kelet felé és a Podgeria. 
Oltó-orvos: dr Popa Demeter.

A III. kerületben, a str. Principele Mihai 
7. sz. alatti Gerliczy-házban levő orvosi rende
lőben mindennap d. e, 9—11 között. Ebbe a ke
rületbe tartozik: Száldobágyi-ut, str. Pasteur 
páros számok, megyei kórház, str. Gén. Ber- 
thelot, str. 1. C. Bratianu a 25. számtól, str. 
Gen. Holbau a 40 számig és a str. Eroul Ne
cunoscut a páratlan számoktól, a szőlőhegy és 
a város észak fele fekvő része. Oltó-orvos- dr 
Crisan Sándor.

A IV. kerületben a gyermekkert helyisé
gében. a str. D. Cantemir 44. sz. alatt d. e. 
10—12 között. Ide tartozik: a Piața Unirii 
str. Gen. Mosoiu, Calea Dorobantilor-tól az 
össi-telepig terjedő egész városrész. Oltó-or
vos1: dr Popovici Valér.

Az V. kerületben, a Kert-uccai Tűzoltó
laktanyában d. e. fél 10—fél 12 között- Ide 
tartozik a város azon része, amely a str. Dr 
V. Lucáéin, str. Morii, str. Minelor és Plata 
Unirii, str. General Mosoiu és Calea Doroban
ților. Oltó-orvos: dr Ciupa Lázár.

A VI. kerületben, a velencei rendőrségen 
Kolozsvári-uccu 63. sz. alatt d. e. 9—12 között. 
Ide tartozik a város azon része, amely a str. 
Dr V- Lucaciu, str. Cérna ás str. Minelor-tól 
Velencéig terjed. Oltó-orvos: dr Domokos 
Sándor.

Az oltásokat és ujraoltásokat a kerületi 
orvosok végzik.

Az oltási törvény értelmében beoltandó 
minden gyerek első életévében és ujraoltandó 
minden gyerek a tizenkettedik életévig.

Az összes szülők, gyámok, nyilvános és 
magániskolák vezetői és ipari mesterek fele
lősek a gyermekek jelentkezéséért az oltásnál, 
ujraoltásnál és az ellenőrzésnél.

A rendelkezés ellen vétők hivatalból ül- 
döztetnek és a törvényben meg-szabott bünte
tés alá esnek-

FELHÍVÁS
Egy ügyfelem, Farkas Lajos István óra- 

deai kereskedővel, Bul. Reg. Férd. 1. egy bi
zományi raktárra nézve társulni óhajt. Fel
kérem nevezett cég összes hitelezőit, ameny- 
nyiben én velük személyesen vagy levél ut
ján még eddig érintkezésbe nem léptem vol
na, hogy követeléseiket három napon belül 
nálam írásban bejelenteni szíveskedjenek, 
mert ellenesetben a társulás létrejötte esetén 
ügyfelem azokért nem szavatol.

Dr Vas Izsó, ügyvéd, 
Oradea, Str. Ep. Pavel 14.

• Az 1931-es lakbérleti törvény teljes szö
vege dr Rozvány Jenő magyarázatával nyo
más alatt. Kapható a szerzőnél, minden könyv
kereskedésbe, e lap kiadóhivatalánál és a 
Franklin-nyomdában. Ara 15 lej.
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Moiykár elleni
megóvásra szőnyegeket vigyük

LE1CHNEB szűosböz
Úri ucca 4, Telefon 7/5

Apróhirdetésed
CIRKVENICÁN töltsük szabaHságunkat. A 
jugoszláv Adria gyöngye. Pension „Wien“ a 
strandon fekszik. Magyar és bécsi konyha. 
Tökéletes kényelem, mérsékelt árak. Magya
rul beszélünk. Ingyen prospektus.
PAPLANSELYEM és gloth, kitűnő minőség
ben kapható Maradék Áruházban. Paplanké- 
szítést, áthúzást vállalunk. 13 ’
SAJÁTKÉSZITMÉNYÜ gyönyörű ridikülök, < 
bőröndök, nassaserek, pénztárcák, aktatáskákat 
gyári árban árusítjuk. Cégünk a Közérdek kö
telékébe tartozik. Hartmann bőröndgyár Reg.
Ferdinand 1. 22
MINTÁSSELYEMBEN exluziv mintával Ma
radék-Áruház vezet. Rimanóczy-u. 13

SajíMok figyelmébe.
A legkitűnőbb sajt a 
schweizi tejoltóval 
készüi. Hatásos, nem 
romlandó készítmény. 
Egger ói Co. S. A. 
vegyészeti gyár, Cluj, 
Ugyanott kapható a 
sajtkészités kézi
könyve 20 Lei. Előze
tes beküldés ellenében

r^ki gyorsan és jó áron 
akar venni, vagy eladni, 
Hamar akar megfelelő ál
láshoz jutni, alkalmazot
tat szerezni stb. — a 
Nagyváradi Napió apró
hirdetései utján juthat 
célhoz.

HÁZASSÁG |

ÁLLAMI erdész vagyok, negyvenkettő éves ke
resztény ember. Nyugdijképes állásom, saját 
földem, házam, mindenem van, de hiányzik há
zamból az asszony . . . Gyermekem miaitit is mi
előbb nősülnöm kell. Vidéki életet kedvelő, há
zias, teljes eimü, névvel ellátott levelét „Nem 
hozományvadász“ jeligével kiadóhivatalba ké
rem, ahonnan cimemre továbbítják. (Postrest. 
mellőzve.)

LAKÁS

TÖBB csinosan bútorozott szoba központban 
fűtés, világítás és takarítással együtt 1200 
leiért azonnalra is kiadó. Bővebbet a „Met- 
ropol“-szálloda portásánál. 186
1 uccali szoba konyhával és mellékhelyiségek
kel együtt kiadó. Vámház-u. 33. 5029
KIADÓ 3 szobás modern, ko!mplett lakás Kos- 
ISíuth-u. 8. Ugyanott egy használt fürdőkazán 
kerestetik. 14
AZONNAL KIADÓ Rákóczi-ut 22. sz. házban 
egy 2 szobás lakás. Cim a házmesternél.
SZŐLŐBEN, déli fekvésű, terraszos, egy szoba 
konyhát keresek. Várady Zsigmond-ucca 11. 
földszint. 10
3 SZOBÁS modern lakást keresek azonnalra, 
vagy aug. 1-re. Cim Mészáros-u. 4. házfelügyelő 

5013
KÉTSZOBÁS lakás, szép nagy gang, mel- 
‘^helyiségekkel kiadó azonnal. Körös ucca 
16. ugyanott egy 2 szobás lakás junius 1-re.

5014
lakás, ugyanott 

eg egy 2 szobás konyhás lakás máius 
ho vegeje kiadó. Cm ; Rákóczi ut 22 ház- 
mesternél. ■ "aZ

=-

Eladó házak
WEINBERGER ÉS RÉVÉSZ
Ingatlan közvetítési iroda közlése:

Jövedelmező bérház Hármas-uccában, 18°/o . 
hozammal, 1 millió leiért;

Üzletház 200 ezer lei jövedelem, 950 ezer I 
leiért;

Úri magánház 6 szobás lakással, teljes kom- ’ 
forttal, a város legszebb helyén, a Bémer- j 
tér tőszomszédságában, 1 millió leiért;

Úri ház Szent László-tér mellett, 6 szobás 
lakással, gyönyörű parkos udvar és kerttel 
950 ezer leiért;

Üzletnek alkalmas ház, a város legforgalma
sabb helyén 250.000 leiért;

Üzletház a Nagypiactéren, jövedelm az üz
leten kívül 60.000 lej, 380.000 leiért.

Több kisebb-nagyobb jól jövedelmező magán- 
és bérházak, telkek a Vámház-uccában.

Keresek megvételre 4—5 holdas szőlőt.
Érdeklődni hétköznap az irodában Szent Já- 
nos-ucca 4. Szombat és ünnepnap Weinber« 

gernél, Kommendáns-rét 1.

MODERN 2 és 4 szobás lakások azonnalra ki
adók. Baross-u. 1. 5030
KIADÓ azonnalra egy szobás-konyhás lakás, ; 
esetleg üzlethelyiséggel. Az üzlethelyiség, mely * 
bármilyen célra alkalmas, külön is kiadó. Ara- ; 
di-ut 3. Diósi. 3029 ;

ÍZLÉSES függönykelmét olcsón, Marfádék ;
Áruházban vehet. Fehér és ekrü tüll érkezett. ■
Rima'nóczy-u. 13
EGY szép nagy Ficus, előnyös árban eladó. 
Cim a kiadóban. 5031
NYITOTT könyvállványt vagy könyves polcot 
megvételre keresek. Dr Kertész str. Saguna 
No. 2. Telefon 182. 5032
FÉRFIING anyagok, feltűnő olcsó árban kap
hatók. Férfiinget méret után készítünk. Prí
ma 1 méter selyem pouplin 79 lei. MaTadék 
Áruház Royal melletti 13

KÜLÖNFÉLE I

MÁRIA királyné-téren, a Hackmayer-féle mo
dern üzlethelyíróg, Vlahuta-ucea 3. sz. alatti 
házunkban két modern, gőzfütéses üzlethelyi
ség és Vlahuta-ucea 1. sz. alatti házunkban 
több kil-labb üzlethelyiség és egy udvari mű
hely azonnalra kiadók. Értekezni Egyesült 
Bank és Takarékpénztárnál, Mária királyné- 
tér 4. 5033
MÉHÉSZKEDNI eredményesen csak úgy le
het, ha megtanulod tőlem azok rendszeres ke
zelését, 30 évi gyakorlat után, egyúttal meg
mutatom a legjobb kaptárt is, mellyel érdemes 
méhészkedni. Modern méhészeit berendezését 
vállalom. Temető-ucca 12—a, Stemmer. 5016 
KIHORDÁSRA és bent étkezésre, kitűnő 
házikosztot adna, (25 lei egy ebéd) rendes 
tiszta család. Széles ucca 9. 5036
IN meiner Muttersprache unterichte ich un 
Haus und ausser dnm Haus. Szigligeti ucca 
Hoffmann7. 5053
SZÉPSÉG-IFJÚSÁG. A szépség és ifjúság 
megőrzésének útmutatója. Kapható a Hegedűs 
Hirlapiroidában, Ára 30 lej.

K Tj O JR -fó I e borok 
házi kezelésben és kicsinvben is kaphatók Caragi- 
alá (Ngárfa) u. l a és Calea Apusului (Nagtj- 
söíétág) 40, a következő mélyen leszállított árakon: 

Vegyes literenként . . . 10— Lei
Szeretni literenként . . 10 — „
Kövidinka literenként . . 12 — „
Furmint literenként . . . 14'— „
Rizling literenként . . 16 — „
Siller édeskés literenként 16'— „
Carbanet vörös literenként . 17 - ,.
Delavar literenként . . 17 — „
Rajnai rizling literenként . 22 — „
Fehér burgundi literenként 22’— „

Nagyobb mennyiségű vételnél megfelelő árengedmény!

Árverési hirdetmény
Alulírott Banea Centrala S. A. Oradea köz

hírré teszi, hogy f. hó 11-én, hétfőn d. u. 4 órai 
kezdettel az inJHézet hivatalos helyiségében 
(Astória-palota földszint) dr Zosim Chirtop 
kir. közjegyző közbejöttével késedelmes adó
sok terhére és veszélyére kézizálogként lekötött 
különböző keleti és belföldi perzsa szőnyegek, 
eredeti olajfestmények és ékszerek kikiáltási 
áron alul is a legtöbbet Ígérőnek darabonként 
el árvereztetnek.

Az áruk minőségéért felelősséget nem vál
lalunk.

A vétel illetéke a vevőt terheli.
Bahea Centrala S. A. Oradea.

Alkalmazás
Ebben a rovatunkban ©iőfeetőinknefe 
ingyen közöljük azokat az apró
hirdetéseket, melyekben munka« 
alkalmat keresnek vagy kínálnak 
Háztartási alkalmazottat ás tamilét keresM 
apróhirdetéseit csak díjazás közöijöK

ÁLLÁST NYER |

KIFUTÓLEÁNY felvétetik, Rosenfeld. Teleki 
ucca 4. 5083
EGY fiatal ondolás, manikűrös leány, vidékre 
azonnalra felvétetik. Cim és feltételek a ki
adóban. 12

V1ZVEZETÉKSZERELÖT ,Gyár uccai 21 sz. 
házamnál való munkálatra keresek, Dr. 
Zimmer Samu, ügyvéd. Bul. Reg. Ferdi
nand 10. II. e. 8. 5037

ÁLLÁST KERES

FILET munkát szépen és!. olcsón készítek, le
velezőlap hívásra házhoz megyek, Cím a ki
adóban. 5034

ÜZLTEBE, vagy zsidó étterembe nagy 
gyakorlattal rendelkező urilány ajánlkozik. 
Címeket a kiadóba kér.
PERFEKT német-magyar, gyors- és gépiró, 
levelezőnő hosszabb gyakórláttal állást keres- 
Címet kér „Német“ jeligére a kiadóba. 2072 
JÓL főző mindenes úri házhoz bejárónőnek 
ajánlkozik. Kórház ucca 21. Vighné. 5025 

HólyagpapiF
a legolcsóbb árban

Helfy József utódánál
Avram láncú u. 7. sz. kapható.

A VARIETÉK LEGNAGYOBB ATTRAKCÓJA 
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